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Anexo 4.4  
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Anexo 4.6  
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Anexo 4.7 
R.D. Nº 00197-2019-SENACE-PE-

DEAR 
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1
Esta es una copia auténtica imprimible de un documento electrónico archivado por el Senace, aplicando lo dispuesto por el Art. 25 de D.S. 
070-2013-PCM y la Tercera Disposición Complementaria Final del D.S. 026-2016-PCM. Su autenticidad e integridad pueden ser 
contrastadas a través de la siguiente dirección web: “https://www.senace.gob.pe/verificacion” ingresando el código de verificación que 
aparece en la parte superior izquierda de este documento.

Resolución Directoral
N° 197-2019-SENACE-PE/DEAR

 
Lima, 18 de diciembre de 2019

VISTOS: (i) el Trámite E-ITS-00190-2019 de fecha 07 de agosto de 2019, que contiene la 
solicitud de evaluación del Informe Técnico Sustentatorio para los cambios menores 
incluyendo la mejora tecnológica de la captación del proyecto Central Hidroeléctrica La 
Virgen para la mejora del proceso de control de erosión y socavación aguas abajo del 
vertedero, presentado por La Virgen S.A.C.; y, (ii) el Informe N° 1023-2019-SENACE-
PE/DEAR de fecha 18 de diciembre de 2019;  

CONSIDERANDO: 

Que, mediante Ley N° 29968 se creó el Servicio Nacional de Certificación Ambiental 
para las Inversiones Sostenibles - Senace como organismo público técnico especializado, 
con autonomía técnica y personería jurídica de derecho público interno, adscrito al Ministerio 
del Ambiente, encargado de, entre otras funciones, revisar y aprobar los Estudios de Impacto 
Ambiental Detallados regulados en la Ley N° 27446, Ley del Sistema Nacional de Evaluación 
del Impacto Ambiental y sus normas reglamentarias;

Que, mediante Decreto Supremo N° 006-2015-MINAM, se aprobó el cronograma de 
transferencia de funciones de las autoridades sectoriales al Senace, en el marco de la Ley 
N° 29968; 

Que, mediante Resolución Ministerial N° 328-2015-MINAM se aprobó la culminación 
del proceso de transferencia de funciones del Ministerio de Energía y Minas al Senace en 
materia de minería, hidrocarburos y electricidad, estableciéndose que a partir del 28 de 
diciembre de 2015, dicha entidad es la autoridad ambiental competente para la revisión y 
aprobación de los Estudios de Impacto Ambiental Detallados, sus respectivas 
actualizaciones o modificaciones, Informes Técnicos Sustentatorios, solicitudes de 
clasificación y aprobación de Términos de Referencia, acompañamiento en la elaboración 
de Línea Base, Plan de Participación Ciudadana y demás actos o procedimientos vinculados 
a las acciones antes señaladas dicho estudio ambiental;

Que, artículo 59º del Reglamento de Protección Ambiental de Actividades Eléctricas, 
aprobado por Decreto Supremo Nº 014-2019-EM, establece que, el Informe Técnico 
Sustentario – ITS es un instrumento de Gestión Ambiental complementario que se utiliza en 
los casos que sea necesario realizar la modificación de componentes auxiliares o hacer 
ampliaciones en proyectos eléctricos, que cuenten con certificación ambiental o Instrumento 
de Gestión Ambiental complementario, que prevean impactos ambientales no significativos 
o cuando se pretenda hacer mejoras tecnológicas en las operaciones, siempre que no 
generen impactos ambientales negativos significativos;

Que, cumplidas las actuaciones procedimentales de evaluación, se emitió el Informe 
N° 1023-2019-SENACE-PE/DEAR de fecha 18 de diciembre de 2019, por medio del cual se 
concluye, entre otros, otorgar la conformidad al Informe Técnico Sustentatorio para los 
Cambios menores incluyendo la mejora tecnológica de la captación del proyecto Central 

CÓDIGO DE VERIFICACIÓN
12625190791959

FIRMADO POR:
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2
Esta es una copia auténtica imprimible de un documento electrónico archivado por el Senace, aplicando lo dispuesto por el Art. 25 de D.S. 
070-2013-PCM y la Tercera Disposición Complementaria Final del D.S. 026-2016-PCM. Su autenticidad e integridad pueden ser 
contrastadas a través de la siguiente dirección web: “https://www.senace.gob.pe/verificacion” ingresando el código de verificación que 
aparece en la parte superior izquierda de este documento.

Hidroeléctrica La Virgen para la mejora del proceso de control de erosión y socavación aguas 
abajo del vertedero, presentado por La Virgen S.A.C. 

De conformidad con lo dispuesto en la Ley N° 29968, el Texto Único Ordenado de la 
Ley N° 27444 aprobado por Decreto Supremo 004-2019-JUS, el Decreto Supremo N° 006-
2015-MINAM, el Decreto Supremo N° 014-2019-EM, la Resolución Ministerial N° 328-2015-
MINAM y demás normas complementarias;

SE RESUELVE:

Artículo 1°.- Otorgar CONFORMIDAD al Informe Técnico Sustentatorio para los 
cambios menores incluyendo la mejora tecnológica de la captación del proyecto Central 
Hidroeléctrica La Virgen para la mejora del proceso de control de erosión y socavación aguas 
abajo del vertedero, presentado por La Virgen S.A.C.; conforme a los fundamentos y 
conclusiones del Informe N° 1023-2019-SENACE-PE/DEAR de fecha 18     de diciembre de 
2019, el cual se adjunta como anexo de la presente Resolución Directoral y forma parte 
integrante de la misma.

Artículo 2°.- La Virgen S.A.C., se encuentra obligada a cumplir con lo estipulado en 
el Informe Técnico Sustentatorio mencionado, con la presente Resolución Directoral y el 
Informe que la sustenta; así como, con los compromisos asumidos a través de los escritos 
presentados durante el trámite del procedimiento.

Artículo 3º.- La conformidad del Informe Técnico Sustentatorio no constituye el 
otorgamiento de licencias, autorizaciones, permisos, y demás títulos habilitantes u otros 
requisitos legales con los que deberá contar La Virgen S.A.C., para iniciar la ejecución de 
su proyecto, de acuerdo con lo establecido en la normatividad aplicable. 

Artículo 4º.- Remitir la presente Resolución Directoral, el Informe que la sustenta a 
La Virgen S.A.C., para su conocimiento y fines correspondientes.     

Artículo 5º.- Remitir copia del expediente correspondiente en formato digital (01 
CD) al Organismo de Evaluación y Fiscalización Ambiental – OEFA, al Organismo 
Supervisor de la Inversión en Energía y Minería – OSINERGMIN, a la Autoridad Nacional 
del Agua; y, a la Subdirección de Registros Ambientales del Servicio Nacional de 
Certificación Ambiental para las Inversiones Sostenibles, para su conocimiento y fines 
correspondientes.

Artículo 6°.- Publicar en el Portal Institucional del Servicio Nacional de Certificación 
Ambiental para las Inversiones Sostenibles (www.senace.gob.pe) la presente Resolución 
Directoral y el informe que la sustenta, a fin de que se encuentre a disposición del público 
en general.

Regístrese y Comuníquese,
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R.SD. Nº 3019-2018 
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Anexo 4.9  
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Anexo 5.1  
Planos de Enrocado de la casa 

de maquinas  
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INICIAL DE 1 kg/cm². LA LECHADA PODRÁ DENSIFICARSE Y LA PRESIÓN PODRÁ

AUMENTARSE A CRITERIO DEL CONSTRUCTOR, DE MODO A GARANTIZAR QUE

SE HAYA INYECTADO UN VOLUMEN MÍNIMO DE 0,5 m³/m. EN LA SECUENCIA,

PODRÁN SER INYECTADOS LOS NIVELES N

2

 Y N

1

, TOMANDO CUIDADO DE

REDUCIR LAS PRESIONES. COMO INDICACIÓN, EL VALOR INICIAL DE PRESIÓN

PARA EL NIVEL N, PODRIA SER 0,5 kg/cm²

.

SIEMPRE QUE SEA NECESARIO APLICAR EL TRATAMIENTO DE INYECCIÓN PARA

COMPLETAR LA "UÑA" A QUE SE REFIERE LA PRESENTE NOTA, LA REGIÓN DE

ENROCADO CON MORTERO Y LA REGIÓN INYECTADA, DEBERÁN SER

CONECTADAS MEDIANTE BARRAS DE ANCLAJE PASIVO, Φ = 1", L = 3,0 m

SEPARADOS 1,0 m Y COLOCADAS A CADA METRO DEL MURO. PARA ANCLAJES,

UTILIZAR GROUT SIKA-212, O SIMILAR.

3. LA RECOMPOSICIÓN DEBERÁ REALIZARSE HASTA IGUALAR EL NIVEL DEL

ALUVIÓN EXISTENTE EN EL RIO. COMO MÍNIMO DEBERÁ SIEMPRE DEJARSE UNA

RECOMPOSICIÓN DE 0,50 m SOBRE EL NIVEL 1078 m.s.n.m., DE PREFERENCIA

CON BLOQUES DE TAMAÑOS GRANDES.

4. LOS ANCLAJES ESTÁN COMPUESTOS POR DOS BARRAS DE ACERO (
ASTM A615

GRADO 60) DE Φ = 1,0",  Y L

TOTAL

 = 3,0 m, ESTANDO SEPARADAS 1,5m EN LA

SECCIÓN TRANSVERSAL Y COLOCADAS A LO LARGO DEL EJE A CADA 1,0 m. LAS

BARRAS ESTAN ANCLADAS EN LA ATAGUIA EXISTENTE 1,5m. PARA RELLENO DE

LAS PERFORACIONES DEBERÁ UTILIZARSE UN GROUT SIKA-212 O SIMILAR.

5. LAS INYECCIONES PARA TRATAMIENTO DE LA CIMENTACIÓN DE LA ATAGUÍA

EXISTENTE. SON SIMILARES A LAS INDICACIONES EN LA NOTA 2, CON LAS

SEGUIENTES OBSERVACIONES:

     –  LAS PERFORACIONES DEBEN ALCANZAR UNA PROFUNDIDAD TAL QUE SE

ALCANCE 2,0 m ABAJO DEL NIVEL DEL CONCRETO.

– EN CADA UNA DE LAS PERFORACIONES (P

1

, P

2

 Y P

3

) SE

REALIZARÁN 3 NIVELES DE INYECCIONES (N

1

, N

2

 Y N

3

) DE FORMA QUE SE

GARANTIZE QUE SE HA INYECTADO EL CONTACTO CONCRETO ALUVIÓN. EL

VOLUMEN INYECTADO POR METRO DEBERÁ SER MINIMO DE 0,8 m³.
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Anexo 5.3.1  
Instalaciones Sanitarias ubicado 

en la Casa de Maquinas 
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Anexo 5.3.2  
Instalaciones Sanitarias ubicado 

en la Garita de captación 
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Propiedad

Proyecto

Plano

BIODIGESTOR - TRANQUERA
Profesional

Lugar
Distrito

PUNTAYACU

CHANCHAMAYO

Dibujo

CAOS-CAD

Provincia

CHANCHAMAYO

Escala

1/25

Departamento

JUNIN

-03

CASETA DE CONTROL
LA VIRGEN

Lamina

Grass

Tierra de cultivo sin compactar

tuberia de infiltración de 4"

Piedra chancada de 1/2" a 2"

0.30

0.40

0.30

0.5

0.5

SECCIÓN DE LAS ZANJAS 

DE INFILTRACIÓN

ESC: 1/10

Arq. Carlos Orihuela Sanchez CAP 7201
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Anexo 5.3.3  
Instalaciones Sanitarias ubicado 

en la Garita de la Casa de 
Maquinas 
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


















Plano

Profesional

Lugar

Distrito Provincia Departamento

JUNIN

Lamina

Propiedad

CHANCHAMAYO

PUNTAYACU

BIODIGESTOR - TRANQUERA
-03

CHANCHAMAYO

Arq° CARLOS ORIHUELA SANCHEZ CAP 7201

Dibujo

CAOS-CAD

Escala

1/25

CASETA DE CONTROL
LA VIRGEN

Proyecto




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TEE

PUNTO SALIDA DE AGUA

VALVULA DE INTERRUPCION

GRIFO

TUBERIA DE AGUA

CODO DE 90º

LEYENDA DE AGUA

CAJA DE CONTROL GENERAL

D E S C R I P C  I O NSIMBOLO

CAJA DE REGISTRO PLUVIAL

TUBERIA DESAGUE PLUVIAL

REGISTRO ROSCADO DE BRONCE

CAJA DE REGISTRO AGUAS NEGRAS

CODO DE 45º

TRAMPA " P "

YEE

TUBERIA DE DESAGUE

D E S C R I P C  I O N

LEYENDA DE DESAGUE

SIMBOLO

LLAVE DE CONTROL

alambre #16 envuelto

Columna

1/4" .20 anclado 

F'c=175kg/cm2

(dado de concreto)

Falsa columna

ESCALA : 1/ 10

MURO

Tubo PVC ø 2"-3"

Alambre Nº 16

Galvanizado

ENMALLADO TUBO

PLUVIAL PVC

Plano

Profesional

Lugar

Distrito Provincia Departamento

JUNIN

Lamina

Propiedad

CHANCHAMAYO

PUNTAYACU

SANITARIAS - DETALLES
-02

CHANCHAMAYO

Arq° CARLOS ORIHUELA SANCHEZ CAP 7201

Dibujo

CAOS-CAD

Escala

1/25

CASETA DE CONTROL
LA VIRGEN

Proyecto

NYY (3-1X10 mm2)

DETALLE TIPICO DE CANALETA

PLANTA GENERAL
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Anexo 5.4  
Planos del sistema de 

enfriamiento 

0576



LA VIRGEN

0577



LA VIRGEN

0578



 

Plan Ambiental Detallado (PAD)  
de la Central Hidroeléctrica La Virgen  

BG-19860 B  
 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Anexo 5.5 
Planos del almacén de residuos 

y productos peligrosos 
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5.500
1.500

0.800

0.800

i=1%

i=10%

i=10%

1.00

0.400

DETALLE

REJILLA Y CAMARA

RECEPTORA DERRAMES

1.000

0.400

2.000

1.000

5.000

3.000

.

1.000

0.400

acabado

e=5cm

Muro en concreto e=10 cm

Dique de Contención en

albañileria estucada (impermeabilizada)

h= 20cm

Rampa en

 concreto i =10%

5.000

3.260

VISTA LATERAL

Tuberia de

encerramiento

Viga concreto

Malla olimpica y/o similar

VISTA FRONTAL

3.000

Muro en albañileria

3.000

Muro en mamposteria

h=1m

i
=

1
%

i
=

1
%

i=1%

VISTA TRASERA

0.200

0.200

3.000

2.000

1.000

11.920

2.200 4.147

1.500

0.800

0.800

i=1%

i=10%

i=10%

0.400

7.120

Rampa en

 concreto i =10%

7.120

i
=

1
%

i
=

1
%

i=1%

3.000

2.980

2.200 2.573

Dique de Contención en

albañileria estucada (impermeabilizada)

h= 20cm

ALMACEN DE RESIDUOS COMUNES / MATERIALES PELIGROSOS
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Anexo 6  
Línea de Base Referencial 
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Anexo 6.1  
Calidad de Agua 
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Anexo 6.1.1  
Cadena de Custodia- Agua 
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Anexo 6.1.2  
Informe de ensayo -Agua 
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Anexo 6.1.3  
Calibración de equipos-Agua 
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CERTIFICADO DE CALIBRACION 

N° CAL-160119 
 

Cliente            : ANALYTICAL LABORATORY E.I.R.L 

 

 
Instrumento                      :        MULTIPARAMETRO (En Parámetro de T°C)         Alcance      :   0.0 a 60 °C 
 

Marca      : WTW                                                              Resolución:  0,01 uS/cm /0,1 uS/cm                  
Modelo      : 340i                                                 
Serie                               :      5231098  
Serie del Electrodo    :         B130801012 
Código Interno                 :      EM-OPE-213 
Condición      :      Nuevo 
  

Lugar de Calibración        : ENVIRONMENTAL GROUP TECHNOLOGY S.R.L 
 

Fecha  de Calibración        :   16 de Enero del 2019 
Próxima Calibración          :   16 de Enero del 2020 
 
 

Condiciones Ambientales 
 
 

Temperatura: 23.5-24.8 ºC           Humedad relativa: 68-69%   Presión: 998-1002 mbar 
 
Procedimientos Utilizados 
La calibración se ha realizado siguiendo el procedimiento de manual del usuario DOC022.92.80023 para la calibración de 
Temperatura 
 
Patrones Utilizados: 
Descripción Marca/Modelo Serie o Lote Vencimiento 
Termo higrómetro 
Termómetro Digital 
Barómetro 

Control Company /4410 
Control Company/4007 
Control Company /1204N55 

150393324 
150191344 
140634663 
 
 

19/05/2019 
23/03/2019 
19/09/2019 

 
Resultados 
 
 
 
 

Incertidumbre 
La incertidumbre de la medición ha sido calculada para un nivel de confianza aproximadamente 95 % con un factor de 
cobertura K= 2 
Observaciones 
-Los resultados del presente documento, son validos únicamente para el objeto calibrado y se refiere al momento y a las 
condiciones en que fueron ejecutadas las mediciones, al solicitante le corresponde definir la frecuencia de calibración en 
funcional al uso, conservación y mantenimiento del instrumento de medición. 
-Antes de la calibración no se realizo ningún tipo de Ajuste. 
-Con fines de identificación de condición de calibrado se ha colocado una etiqueta autoadhesiva. 
(*)Indicado en el  manual de instrucciones del fabricante. 
 

Realizado por:                              Fecha: 16/01/2019   
  
 
 

Termómetro Corrección TCV Incertidumbre 

10.0 0.00 10.0  0.02 

25.0 0.00  25.0  0.02 

35.0 0.00  35.0  0.02 

Temperatura Convencionalmente Verdadera(TCV)=Indicación del Termómetro +corrección  
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CERTIFICADO DE CALIBRACION 
N°CAL-160119 

 

Cliente            : ANALYTICAL LABORATORY E.I.R.L 

 

 
Instrumento                      :        MULTIPARAMETRO (En Parámetro de ph)         Alcance      :   0,00 a 14,00 
 

Marca      : WTW                                                           Resolución:  0,01 uS/cm /0,1 uS/cm                      
Modelo      : 340i                                                 
Serie                               :      5231098  
Serie del Electrodo    :         B130801012 
Código Interno                 :      EM-OPE-213 
Condición      :       Nuevo 

  

Lugar de Calibración         : ENVIRONMENTAL GROUP TECHNOLOGY S.R.L 
 

Fecha  de Calibración        :   16 de Enero del 2019 
Próxima Calibración              :   16 de Enero del 2020 
 
 

 
Condiciones Ambientales 
 
 

Temperatura: 23.5-24.8 ºC           Humedad relativa: 68-69%   Presión: 998-1002 mbar 
 
 
Procedimientos Utilizados 
La calibración se ha realizado siguiendo el  PV-005 PROCEDIMIENTO PARA LA  para la calibración de PH 
 
 
Patrones Utilizados: 
Descripción Marca/Modelo Serie o Lote Vencimiento 
Termo higrómetro 
Termómetro Digital 
Barómetro  
Buffer de ph 4.01 
Buffer de ph 7.01 
Buffer de ph 10.01 

Control/ 4410 
Control Company/4007 
Control Company/1204N55 
Hanna/N.A 
Hanna/N.A 
Hanna/N.A 

150451968 
150191344 
140634663 
8132 
8458 
7896 

20/01/2019 
23/03/2019 
19/09/2019 
Oct-19 
Ene-20 
Jul-2019 

 
 
Resultados 
 
 
 
 
 
 
Incertidumbre 
La incertidumbre reportada en el presente certificado es la incertidumbre expandida de medición que resulta de 
multiplicar la incertidumbre estándar por el factor de cobertura k=2. La incertidumbre fue determinada según la “Guía 
para la expresión de la incertidumbre en la Medición”. Generalmente, el valor de la magnitud está dentro del intervalo de 
los valores determinados con la incertidumbre expandida con una probabilidad de aproximadamente 95%. 
Observaciones 
-Los resultados del presente documento, son válidos únicamente para el objeto calibrado y se refiere al momento y a las 
condiciones en que fueron ejecutadas las mediciones, al solicitante le corresponde definir la frecuencia de calibración en 
funcional al uso, conservación y mantenimiento del instrumento de medición. 
-Con fines de identificación de condición de calibrado se ha colocado una etiqueta autoadhesiva. 
(*)Indicado en el  manual de instrucciones del fabricante. 
 
 

Realizado por:                             Fecha: 16/01/2019   
  
  
 

Referencia(pH) Indicación(pH) Corrección Incertidumbre 
4.01 4.01 0.0  0.02 

7.01 7.01 0.0  0.02 

10.01 10.01 0.0  0.03 
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CONSTANCIA DE VERIFICACION DE ZERO 

N° CAL-160119 
 

Mediante el presente documento se deja constancia que ENVIROGROUP S.R.L ha realizado la 
verificación de Zero del siguiente instrumento 

 
Cliente                    : ANALYTICAL LABORATORY E.I.R.L 

 
 

Instrumento              : MULTIPARAMETRO 
Marca                       : WTW   
Modelo            : 340i   
Serie                         : 5231098 
Serie del Electrodo   : 02250170 
Código Interno          : EM-OPE-213 
Condición             : Usado 

  

Soluciones de verificación empleada: 
 

 Solución de Sulfito de Oxigeno Disuelto HI 7040-2 Lote 8231 Exp. Oct-2019 
 
Metodología empleada: 
 

 Se realizó la Verificación siguiendo el método recomendado por el fabricante en el manual 
DOC022.92.80021 del equipo. 

 
Resultados: 
 
Luego del Mantenimiento preventivo del equipo se efectuó la verificación de acuerdo a: 
 
 

Valor Referencia Valor Leído 
0.00 mg/L 0.04mg/L 

 
 

Temperatura de la muestra: 22.0 °C 
Valor de Oxígeno disuelto compensado por el equipo a 25°C 
 

FECHA DE VERIFICACIÓN:           16 de Enero de 2019 

 
Vigencia de Verificación: 1 año  

 
 

Realizado por:           
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CERTIFICADO DE CALIBRACION 
N° CAL-050619-2 

 

Cliente            : ANALYTICAL LABORATORY E.I.R.L 

 

 
Instrumento                      :        MULTIPARAMETRO (En Parámetro de T°C)         Alcance      :   0.0 a 60 °C 
 

Marca      : Hach                                                              Resolución:    0.1° C            
Modelo      : HQ 40D                                 
Serie                               :      130700090772                                   
Serie del Electrodo           :         161592568007                                                
Código Interno                 :      EM-OPE-44 

Condición      :       Nuevo 

  

Lugar de Calibración        : ENVIRONMENTAL GROUP TECHNOLOGY S.R.L 
 

Fecha  de Calibración        :   05 de Junio del 2019 
Próxima Calibración          :   05 de junio del 2020 
 
 

Condiciones Ambientales 
 
 

Temperatura: 24.9-25.2 ºC           Humedad relativa: 67-68%   Presión: 999-1003 mbar 
 
Procedimientos Utilizados 
La calibración se ha realizado siguiendo el procedimiento de manual del usuario DOC022.92.80023 para la calibración de 
Temperatura 
 
 
Patrones Utilizados: 
Descripción Marca/Modelo Serie o Lote Vencimiento 
Termo higrómetro 
Termómetro Digital 
Barómetro 

Control/ HTC-2 
Control/4007 
Control/1204N55 
 

EL-LAB-62 
150191344 
140634663 
 

30-05 -20 
31-05 -20 
19-09-19 

 
Resultados 
 
 
 
 

Incertidumbre 
La incertidumbre de la medición ha sido calculada para un nivel de confianza aproximadamente 95 % con un factor de 
cobertura K= 2 
Observaciones 
-Los resultados del presente documento, son validos únicamente para el objeto calibrado y se refiere al momento y a las 
condiciones en que fueron ejecutadas las mediciones, al solicitante le corresponde definir la frecuencia de calibración en 
funcional al uso, conservación y mantenimiento del instrumento de medición. 
-Antes de la calibración no se realizo ningún tipo de Ajuste. 
-Con fines de identificación de condición de calibrado se ha colocado una etiqueta autoadhesiva. 
(*)Indicado en el  manual de instrucciones del fabricante. 
 

Realizado por:                              Fecha: 05/06/2019  
 
 
 
  

Termómetro Corrección TCV Incertidumbre 

10.0 0.00 10.0  0.02 

25.0 0.00  25.0  0.02 

35.0 0.00  35.0  0.02 

Temperatura Convencionalmente Verdadera(TCV)=Indicación del Termómetro +corrección  
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CERTIFICADO DE CALIBRACION 
N°CAL-050619-2 

 

Cliente            : ANALYTICAL LABORATORY E.I.R.L 

 

 
Instrumento                      :        MULTIPARAMETRO (En Parámetro de ph)         Alcance      :   0,00 a 14,00 
 

Marca      : Hach                                                             Resolución:   0,001/0,01/0,1                 
Modelo      : HQ40D                                 
Serie                               :      130700090772                                   
Serie del Electrodo           :         161592568007                                                
Código Interno                 :      EM-OPE-44 

Condición      :       Nuevo 

  

Lugar de Calibración        : ENVIRONMENTAL GROUP TECHNOLOGY S.R.L 
 

Fecha  de Calibración        :   05 de Junio del 2019 
Próxima Calibración          :   05 de Junio del 2020 
 
 

 
Condiciones Ambientales 
 
 

Temperatura: 24.9-25.2 ºC           Humedad relativa: 67-68%   Presión: 999-1003 mbar 
 
 
Procedimientos Utilizados 
La calibración se ha realizado siguiendo el  PV-005 PROCEDIMIENTO PARA LA  para la calibración de PH 
 
Patrones Utilizados: 
Descripción Marca/Modelo Serie o Lote Vencimiento 
Termo higrómetro 
Termómetro Digital 
Barómetro  
Buffer de ph 4.01 
Buffer de ph 7.01 
Buffer de ph 10.01 

Control/ HTC-2 
Control/4007 
Control/1204N55 
Hanna/N.A 
Hanna/N.A 
Hanna/N.A 

EL-LAB-62 
150191344 
140634663 
8132 
8458 
7896 

30-05 -20 
31-05 -20 
19-09-19 
Oct-19 
Ene-20 
Jul-2019 

 
 
Resultados 
 
 
 
 
 
 
Incertidumbre 
La incertidumbre reportada en el presente certificado es la incertidumbre expandida de medición que resulta de 
multiplicar la incertidumbre estándar por el factor de cobertura k=2. La incertidumbre fue determinada según la “Guía 
para la expresión de la incertidumbre en la Medición”. Generalmente, el valor de la magnitud esta dentro del intervalo de 
los valores determinados con la incertidumbre expandida con una probabilidad de aproximadamente 95%. 
Observaciones 
-Los resultados del presente documento, son validos únicamente para el objeto calibrado y se refiere al momento y a las 
condiciones en que fueron ejecutadas las mediciones, al solicitante le corresponde definir la frecuencia de calibración en 
funcional al uso, conservación y mantenimiento del instrumento de medición. 
-Con fines de identificación de condición de calibrado se ha colocado una etiqueta autoadhesiva. 
(*)Indicado en el  manual de instrucciones del fabricante. 
 
 

Realizado por:                             Fecha: 05/06/2019  
 
  
 

Referencia(pH) Indicación(pH) Corrección Incertidumbre 
4.01 4.01 0.0  0.02 

7.01 7.01 0.0  0.02 

10.01 10.01 0.0  0.02 
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CERTIFICADO DE CALIBRACION 
N° CAL-050619-2 

 

Cliente            :         ANALYTICAL LABORATORY E.I.R.L 

 

 
Instrumento                      :        MULTIPARAMETRO (En Conductividad)          Alcance     :   0 uS/cm a 19.99                              
  

Marca      : Hach                                                   Resolución:  0,01 uS/cm /0,1 uS/cm                           
Modelo      : HQ40D                                                 
Serie                               :      130700090772                                   
Serie del Electrodo           :         161592587013                                                
Código Interno                 :      EM-OPE-44 

Condición      :      Nuevo 
  

 
Lugar de Calibración         :        ENVIRONMENTAL GROUP TECHNOLOGY S.R.L 
 

Fecha  de Calibración        :   05 de Junio del 2019 
Próxima Calibración          :   05 de junio del 2020 
 
 

 
Condiciones Ambientales 
 
 

Temperatura: 24.9-25.2 ºC           Humedad relativa: 67-69%   Presión: 999-1004 mbar 
 
 
Procedimientos Utilizados 
La calibración se ha realizado siguiendo el procedimiento de manual del usuario DOC022.92.80022 para la calibración de 
Conductímetro. 
 
 
Patrones Utilizados: 
Descripción Marca/Modelo Serie o Lote Vencimiento 
Termo higrómetro 
Termómetro Digital 
Barómetro  
Buffer C.E. 1413 uS/cm 
Buffer C.E. 12.88 mS/cm 

Control/ HTC-2 
Control/4007 
Control/1204N55 
Hanna/N.A 
Hanna/N.A 
 

EL-LAB-62 
150191344 
140634663 
7905 
6849 
   
 

30-05 -20 
31-05 -20 
19-09-19 
Jul-19 
Oct-19 
 

 
Incertidumbre 
La incertidumbre reportada en el presente certificado es la incertidumbre expandida de medición que resulta de 
multiplicar la incertidumbre estándar por el factor de cobertura k=2. La incertidumbre fue determinada según la “Guía 
para la expresión de la incertidumbre en la Medición”. Generalmente, el valor de la magnitud está dentro del intervalo de 
los valores determinados con la incertidumbre expandida con una probabilidad de aproximadamente 95%. 
 
Observaciones 
-Los resultados del presente documento, son válidos únicamente para el objeto calibrado y se refiere al momento y a las 
condiciones en que fueron ejecutadas las mediciones, al solicitante le corresponde definir la frecuencia de calibración en 
funcional al uso, conservación y mantenimiento del instrumento de medición. 
-Con fines de identificación de condición de calibrado se ha colocado una etiqueta autoadhesiva 
(*)Indicado en el  manual de instrucciones del fabricante. 
 
Realizado por:     
                                                      Fecha: 05/06/2019   
                                    
 

Referencia Indicación Corrección Incertidumbre 
1413 uS/cm 1414 uS/cm -1 uS/cm ± 0.30 uS/cm 

           12.88 mS/cm            12.86 mS/cm              -0.02 mS/cm             ± 0.05 mS/cm 
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CONSTANCIA DE VERIFICACION DE ZERO 
N° CAL-050619-2 

 
Mediante el presente documento se deja constancia que ENVIROGROUP S.R.L ha realizado la 

verificación de Zero del siguiente instrumento 
 

Cliente                    : ANALYTICAL LABORATORY E.I.R.L 
 
 

Instrumento              : MULTIPARAMETRO 
Marca                       : Hach 
Modelo            : HQ40D 
Serie                         :  130700090772 
Serie del Electrodo   : 151042598007 
Código Interno          : EM-OPE-44 
Condición             : Usado 

  

Soluciones de verificación empleada: 
 

 Solución de Sulfito de Oxigeno Disuelto HI 7040-2 Lote 8231 Exp. Oct-2019 
 
Metodología empleada: 
 

 Se realizo la Verificación siguiendo el método recomendado por el fabricante en el manual 
DOC022.92.80021 del equipo. 

 
Resultados: 
 
Luego del Mantenimiento preventivo del equipo se efectuó la verificación de acuerdo a: 
 
 

Valor Referencia Valor Leído 
0.00 mg/L 0.02mg/L 

 
 

Temperatura de la muestra: 25.0 °C 
Valor de Oxigeno disuelto compensado por el equipo a 25°C 
 

FECHA DE VERIFICACIÓN:           05 de Junio de 2019 

 
Vigencia de Verificación: 1 año  

 
 

Realizado por:           
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Anexo 6.1.4 
Certificado de Acreditación de 

Laboratorio 
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This is to attest that 

 

SERVICIOS ANALÍTICOS GENERALES S.A.C. 
AV. NACIONES UNIDAS 1565, CHACRA RÍOS NORTE 

CERCADO DE LIMA 15082, PERU 
 

Testing Laboratory TL-829 
 

has met the requirements of AC89, IAS Accreditation Criteria for Testing Laboratories, and has demonstrated 
compliance with ISO/IEC Standard 17025:2005, General requirements for the competence of testing and calibration 

laboratories. This organization is accredited to provide the services specified in the scope of accreditation maintained 
on the IAS website (www.iasonline.org). 

 

This certificate is valid up to FEBRUARY 1, 2020.  

This accreditation certificate supersedes any IAS 

accreditation bearing an earlier effective date. The 

certificate becomes invalid upon suspension,  

cancellation or revocation of accreditation.   

See www.iasonline.org for current accreditation 

information, or contact IAS at 562-364-8201. 

 

Raj Nathan 
President 
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DE-LAB-56 
DNC-Fuera del alcance de actualización
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This is to attest that 

 

ANALYTICAL LABORATORY E.I.R.L 
PROLONGACION ZARUMILLA MZ 

D2 LOTE 3 BELLAVISTA-CALLO, PERU 
 

 
Testing Laboratory TL-833 

 
has met the requirements of AC89, IAS Accreditation Criteria for Testing Laboratories, and has demonstrated 
compliance with ISO/IEC Standard 17025:2005, General requirements for the competence of testing and calibration 
laboratories. This organization is accredited to provide the services specified in the scope of accreditation 
maintained on the IAS website (www.iasonline.org). 

 

This certificate is valid up to February 1, 2020.  

This accreditation certificate supersedes any IAS 
accreditation bearing an earlier effective date. The 
certificate becomes invalid upon suspension,  
cancellation or revocation of accreditation.   
See www.iasonline.org for current accreditation 
information, or contact IAS at 562-364-8201. 

 
 

Raj Nathan 
President 
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Anexo 6.1.5  
Panel fotográfico-Agua 
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Foto N° 001 

Estación de 
monitoreo 

AS-01 

Coordenadas UTM WGS 84 Zona 18L 

Este: 448 880  Norte: 8 763 242 

Ubicación: Agua arriba de la ventana 1 

Fecha: 18/02/2020 

Descripción 

Toma de muestra de agua superficial para 
determinación de parámetros inorgánicos, 

orgánicos, microbiológicos y metales totales  
en la estación de monitoreo  

AS-01 
Fuente: Informe de Monitoreo Ambiental – C.H. La Virgen - febrero, 2020. 

 

 

Foto N° 002 

Estación 
de 

monitoreo 
AS-02 

Coordenadas UTM WGS 84 Zona 18L 

Este:  452 211 Norte:  8 765 270 

Ubicación: 
Agua debajo de la ventana 02 
y agua arriba de ventana 03 

Fecha: 18/02/2020 

Descripción 

Toma de muestra de agua superficial para 
determinación de parámetros inorgánicos, 

orgánicos, microbiológicos y metales totales  
en la estación de monitoreo  

AS-02 

Fuente: Informe de Monitoreo Ambiental – C.H. La Virgen - febrero, 2020. 
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Foto N° 003 

Estación de 
monitoreo 

AS-01-CH 

Coordenadas UTM WGS 84 Zona 18L 

Este:  453 624 Norte:  8 766 124 

Ubicación: 
 Aguas abajo de Casa de 

Maquinas 

Fecha: 07/11/2019 

Descripción 

Toma de muestra de agua superficial para 
determinación de parámetros inorgánicos, 

orgánicos, microbiológicos y metales totales  
en la estación de monitoreo  

AS-01-CH. 
 

 

Foto N° 004 

Estación de 
monitoreo 

AS-02-CH 

Coordenadas UTM WGS 84 Zona 18L 

Este:  453 075 Norte:  8 765 646 

Ubicación: 
 Aguas arriba de Casa de 

Maquinas 

Fecha: 07/11/2019 

Descripción 

Toma de muestra de agua superficial para 
determinación de parámetros inorgánicos, 

orgánicos, microbiológicos y metales totales  
en la estación de monitoreo  

AS-02-CH. 
 

 

Foto N° 005 

Estación de 
monitoreo 

AS-03-CH 

Coordenadas UTM WGS 84 Zona 18L 

Este:  449 275 Norte:  8 763 518 

Ubicación: Aguas abajo de captación 

Fecha: 07/11/2019 

Descripción 

Toma de muestra de agua superficial para 
determinación de parámetros inorgánicos, 

orgánicos, microbiológicos y metales totales  
en la estación de monitoreo  

AS-03-CH. 
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Anexo 6.2  
Calidad de sedimentos 
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Anexo 6.2.1  
Cadena de Custodia-Sedimentos 
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Anexo 6.2.2 
Informe de ensayo - sedimentos 

0619



0620



0621



0622



0623



 

Plan Ambiental Detallado (PAD)  
de la Central Hidroeléctrica La Virgen  

BG-19860 B  
 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Anexo 6.2.3  
Certificado de acreditación del 

laboratorio 
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DE-LAB-56 
DNC-Fuera del alcance de actualización
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This is to attest that 

 

ANALYTICAL LABORATORY E.I.R.L 
PROLONGACION ZARUMILLA MZ 

D2 LOTE 3 BELLAVISTA-CALLO, PERU 
 

 
Testing Laboratory TL-833 

 
has met the requirements of AC89, IAS Accreditation Criteria for Testing Laboratories, and has demonstrated 
compliance with ISO/IEC Standard 17025:2005, General requirements for the competence of testing and calibration 
laboratories. This organization is accredited to provide the services specified in the scope of accreditation 
maintained on the IAS website (www.iasonline.org). 

 

This certificate is valid up to February 1, 2020.  

This accreditation certificate supersedes any IAS 
accreditation bearing an earlier effective date. The 
certificate becomes invalid upon suspension,  
cancellation or revocation of accreditation.   
See www.iasonline.org for current accreditation 
information, or contact IAS at 562-364-8201. 

 
 

Raj Nathan 
President 
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Anexo 6.2.4  
Panel fotográfico 

0627



             
 

 

BG-19860 B | Plan Ambiental Detallado (PAD) de la Central Hidroeléctrica  
La Virgen 

Setiembre  2020 
Pág. 1  

 

 

Foto N° 003 

Estación de 
monitoreo 

SE-01-CH 

Coordenadas UTM WGS 84 Zona 18L 

Este: 453 597 Norte:  8 766 214 

Ubicación: 
 Aguas abajo de Casa de 

Maquinas 

Fecha: 07/11/2019 

Descripción 

Toma de muestra de sedimentos en la 
estación de monitoreo  

SE-01-CH. 

 

 

Foto N° 004 

Estación de 
monitoreo 

SE-02-CH 

Coordenadas UTM WGS 84 Zona 18L 

Este:  453 075 Norte:  8 765 646 

Ubicación: 
 Aguas arriba de Casa de 

Maquinas 

Fecha: 07/11/2019 

Descripción 

Toma de muestra de sedimentos en la 
estación de monitoreo  

SE-02-CH. 
 

 

Foto N° 005 

Estación de 
monitoreo 

SE-03-CH 

Coordenadas UTM WGS 84 Zona 18L 

Este:  449 275 Norte:  8 763 518 

Ubicación: Aguas abajo de captación 

Fecha: 07/11/2019 

Descripción 

Toma de muestra de sedimentos en la 
estación de monitoreo  

SE-03-CH. 
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Anexo 6.3  
Calidad de Aire 
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Anexo 6.3.1  
Cadena de Custodia - Aire 
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Anexo 6.3.2 
Informe de ensayo - Aire 
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Anexo 6.3.3  
Calibración de equipos - Aire 
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Anexo 6.3.4  
Acreditación de Laboratorio 
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This is to attest that 

 

SERVICIOS ANALÍTICOS GENERALES S.A.C. 
AV. NACIONES UNIDAS 1565, CHACRA RÍOS NORTE 

CERCADO DE LIMA 15082, PERU 
 

Testing Laboratory TL-829 
 

has met the requirements of AC89, IAS Accreditation Criteria for Testing Laboratories, and has demonstrated 
compliance with ISO/IEC Standard 17025:2005, General requirements for the competence of testing and calibration 

laboratories. This organization is accredited to provide the services specified in the scope of accreditation maintained 
on the IAS website (www.iasonline.org). 

 

This certificate is valid up to FEBRUARY 1, 2020.  

This accreditation certificate supersedes any IAS 

accreditation bearing an earlier effective date. The 

certificate becomes invalid upon suspension,  

cancellation or revocation of accreditation.   

See www.iasonline.org for current accreditation 

information, or contact IAS at 562-364-8201. 

 

Raj Nathan 
President 
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Anexo 6.3.5  
Ficha de identificación-Aire 
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FICHA DE IDENTIFICACION DE ESTACION DE MONITOREO

:

:

: AIR-01 : 22-23/01/2020

:

: Emisor Receptor Control

: Líquida Sólida Gaseosa Otro 

:

:

:

:

: 1421

:

JUNÍN

Coordenadas UTM (WGS 84)

  Norte 8763376

AltitudEste 0449242

Zona 18 L

ESTACIÓN DE CALIDAD DE AIRE

Nombre de la Empresa LA VIRGEN S.A.C.

Nombre del proyecto MONITOREO AMBIENTAL CENTRAL HIDROELECTRICA "LA VIRGEN"

Fecha de muestreo

Elaborado por: Química & Ecología

:

msnm

Nombre de la estación

Descripción del Punto San José de Utcuyacu, en el Km 80 de la Carretera 22B

Clase de Punto

Tipo de Muestra

UBICACIÓN

Distrito SAN RAMÓN

Provincia CHANCHAMAYO

Departamento

X

X

X

x

X

X

X

X
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FICHA DE IDENTIFICACION DE ESTACION DE MONITOREO

:

:

: AIR-02 : 22-23/01/2020

:

: Emisor Receptor Control

: Líquida Sólida Gaseosa Otro 

:

:

:

:

: 1150

:

Distrito SAN RAMÓN

ESTACIÓN DE CALIDAD DE AIRE

Nombre de la Empresa LA VIRGEN S.A.C.

Nombre del proyecto MONITOREO AMBIENTAL CENTRAL HIDROELECTRICA "LA VIRGEN"

Nombre de la estación

Descripción del Punto San Pedro de Puntayacu, en el Km 102 de la Carretera 22B

Clase de Punto

Tipo de Muestra

UBICACIÓN

Fecha de muestreo

Elaborado por: Química & Ecología

Provincia CHANCHAMAYO

Departamento JUNÍN

Coordenadas UTM (WGS 84)

  Norte 8766195

Altitud :Este 0453707

msnm
Zona 18 L

X

X

X

x

X

X

X

X
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Anexo 6.4.  
Calidad de Ruido 
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Anexo 6.4.1  
Calibración de equipos - Ruido 

0658



Laboratorio de Acústica

Certificado de Calibración

LAC - 115 - 2019

Página 1 de 9

Expediente 1033290 Este  certificado  de  calibración
documenta  la  trazabilidad  a  los
patrones  nacionales,  que  realizan  las
unidades de medida de acuerdo con el
Sistema Internacional de Unidades (SI)

La  Dirección  de  Metrología  custodia,
conserva  y  mantiene  los  patrones
nacionales de las unidades de medida,
calibra  patrones  secundarios,  realiza
mediciones  y  certificaciones
metrológicas  a  solicitud  de  los
interesados, promueve el desarrollo de
la metrología en el país y contribuye a
la  difusión  del  Sistema  Legal  de
Unidades  de  Medida  del  Perú.
(SLUMP).

La Dirección de Metrología es miembro
del  Sistema  Interamericano  de
Metrología  (SIM)  y  participa
activamente en las Intercomparaciones
que éste realiza en la región.

Con el fin de asegurar la calidad de sus
mediciones el  usuario está obligado a
recalibrar sus instrumentos a intervalos
apropiados.

Solicitante La Virgen S.A.C.

Dirección Av. Jose Pardo N° 434 Int. 903

Instrumento de Medición Sonómetro

Marca BSWA TECH

Modelo BSWA 308

Procedencia CHINA

Resolución 0,1 dB

Clase 1

Número de Serie 560275

Micrófono BSWA 231

Serie del Micrófono 541264

Fecha de Calibración 2019-07-03

Este certificado de calibración sólo puede ser difundido completamente y sin modificaciones. Los extractos o
modificaciones requieren la autorización de la Dirección de Metrología del INACAL.
Certificados sin firma digital y sello carecen de validez.

Fecha Responsable del área Responsable del laboratorio

2019-07-03
Dirección de Metrología Dirección de Metrología

Instituto Nacional de Calidad - INACAL
Dirección de Metrología
Calle Las Camelias Nº 817, San Isidro, Lima – Perú
Telf.: (01) 640-8820 Anexo 1501
Email: metrologia@inacal.gob.pe
Web:www.inacal.gob.pe

Puede verificar el número de certificado en la página:
https://aplicaciones.inacal.gob.pe/dm/verificar/
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Método de Calibración

Segun  la  Norma  Metrológica  Peruana  NMP-011-2007  "ELECTROACÚSTICA.  Sonómetros.  Parte  3:  Ensayos
periódicos" (Equivalente a la IEC 61672-3:2006)

Lugar de Calibración

Laboratorio de Acústica
Calle de La Prosa N° 150 - San Borja, Lima

Condiciones Ambientales

Temperatura 22,4  °C ± 0,0  °C
Presión 993,9  hPa ± 0,1  hPa

Humedad Relativa 59,0  % ± 1,0  %

Patrones de referencia
       

Trazabilidad Patrón utilizado Certificado de Calibración
Patrón de Referencia de CENAM Certificados

CNM-CC-510-177/2015; CNM-CC-510-184/2015;
CNM-CC-510-191/2015; CNM-CC-510-192/2015

y Certificado INDECOPI SNM LE-C-271-2014

Calibrador acústico multifunción
B&K 4226

INACAL DM  LAC-026-2016

Patrón de Referencia de la Dirección de Metrología
Oscilador de Frecuencia de Cesio Symmetricom
5071A el cual pertenece a la red SIM Time Scale

Comparisons via GPS Common-View
http://sim.nist.gov/scripts/sim_rx_grid.exe

y Certificado LE-119-2017

Generador de funciones Agilent
33220A

INACAL DM LTF-C-172-2018

Patrones de Referencia de la Dirección de
Metrología Certificado FLUKE N° F7220026 y

Certificado INACAL DM LE-761-2017
Multímetro Agilent 34411A INACAL DM  LE-908-2017

Patrones de Referencia de la Dirección de
Metrología Certificado INACAL DM  LTF-C-141-2015

y Certificado INACAL DM  LE-908-2017

Atenuador de 70 dB PASTERNACK
PE70A1023

INACAL DM  LAC-180-2017

Observaciones

Con fines de identificación se ha colocado una etiqueta autoadhesiva de color verde INACAL-DM.
El sonómetro ensayado de acuerdo a la norma NMP-011-2007 cumple con las tolerancias para la clase 1 
establecidas en la norma IEC 61672-1:2002, excepto el ensayo de ruido intrínseco.

Instituto Nacional de Calidad - INACAL
Dirección de Metrología
Calle Las Camelias Nº 817, San Isidro, Lima – Perú
Telf.: (01) 640-8820 Anexo 1501
email: metrologia@inacal.gob.pe
WEB:www.inacal.gob.pe
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Resultados de Medición

Instituto Nacional de Calidad - INACAL
Dirección de Metrología
Calle Las Camelias Nº 817, San Isidro, Lima – Perú
Telf.: (01) 640-8820 Anexo 1501
email: metrologia@inacal.gob.pe
WEB:www.inacal.gob.pe

 RUIDO INTRINSECO (dB)

Micrófono Límite max. Micrófono Límite max.

instalado en LAeq
1 retirado en LAeq

1

(dB) (dB) (dB) (dB)
20,2 18 10,0 11

Nota: la medición se realizó en el rango 21,0 dB a 136,0 dB; con un tiempo de 
integración de 30 seg. 
La medición con micrófono instalado se realizó con pantalla antiviento.
La medición con micrófono retirado se realizó con su adaptador capacitivo.
1) Dato tomado del manual del instrumento.

                ENSAYOS CON SEÑAL ACUSTICA

Ponderación frecuencial  C con ponderación temporal F (LCF)

Señal de entrada: 1 kHz a 94 dB en el rango de referencia 21,0 dB a 136,0 dB;
señal sinusoidal.
Antes de iniciar los ensayos el sonómetro fue ajustado al nivel de referencia dado 
en su manual: 94,0 dB y 1 kHz, con el calibrador acústico multifunción B&K 4226.

Frecuencia Desviación Incertidumbre Tolerancia*
Hz (dB) (dB) (dB)
125 0,0 0,2 ± 1,5

1000 0,2 0,2 ± 1,1
8000 -0,3 0,3 + 2,1; - 3,1
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Instituto Nacional de Calidad - INACAL
Dirección de Metrología
Calle Las Camelias Nº 817, San Isidro, Lima – Perú
Telf.: (01) 640-8820 Anexo 1501
email: metrologia@inacal.gob.pe
WEB:www.inacal.gob.pe

                ENSAYOS CON SEÑAL ELECTRICA

Ponderaciones frecuenciales
Señal de referencia: 1kHz a 45 dB por debajo del límite superior del rango de referencia (91 dB).

 Nivel continuo equivalente 
   de presión acústica (eq)

Desviación Incertidumbre Desviación Incertidumbre
(Hz) (dB) (dB) (dB) (dB) (dB)
63 0,0 0,3 -0,1 0,3 ± 1,5
125 -0,1 0,3 -0,1 0,3 ± 1,5
250 -0,1 0,3 -0,1 0,3 ± 1,4
500 0,0 0,3 0,0 0,3 ± 1,4

2000 0,0 0,3 0,0 0,3 ± 1,6
4000 -0,1 0,3 -0,1 0,3 ± 1,6
8000 -0,5 0,3 -0,5 0,3 + 2,1;- 3,1
16000 -6,3 0,3 -6,3 0,3 + 3,5;- 17,0

 Nivel continuo equivalente 
   de presión acústica (eq)

Desviación Incertidumbre Desviación Incertidumbre
(Hz) (dB) (dB) (dB) (dB) (dB)
63 0,0 0,3 0,0 0,3 ± 1,5
125 0,0 0,3 0,0 0,3 ± 1,5
250 0,0 0,3 0,0 0,3 ± 1,4
500 0,0 0,3 0,0 0,3 ± 1,4

2000 0,0 0,3 0,0 0,3 ± 1,6
4000 0,0 0,3 0,0 0,3 ± 1,6
8000 -0,5 0,3 -0,5 0,3 + 2,1;- 3,1
16000 -6,4 0,3 -6,4 0,3 + 3,5;- 17,0

Frecuencia
    Ponderación temporal F

    Ponderación temporal F
Frecuencia

Ponderación A

Ponderación C

Tolerancia*

Tolerancia*
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Instituto Nacional de Calidad - INACAL
Dirección de Metrología
Calle Las Camelias Nº 817, San Isidro, Lima – Perú
Telf.: (01) 640-8820 Anexo 1501
email: metrologia@inacal.gob.pe
WEB:www.inacal.gob.pe

 Nivel continuo equivalente 
   de presión acústica (eq)

Desviación Incertidumbre Desviación Incertidumbre
(Hz) (dB) (dB) (dB) (dB) (dB)
63 0,0 0,3 0,0 0,3 ± 1,5
125 0,0 0,3 0,0 0,3 ± 1,5
250 0,0 0,3 0,0 0,3 ± 1,4
500 0,0 0,3 0,0 0,3 ± 1,4

2000 0,0 0,3 0,0 0,3 ± 1,6
4000 0,0 0,3 0,0 0,3 ± 1,6
8000 0,0 0,3 0,0 0,3 + 2,1;- 3,1
16000 0,0 0,3 0,0 0,3 + 3,5;- 17,0

Ponderaciones de frecuencia y tiempo a 1 kHz

- Señal de referencia: 1 kHz, señal sinusoidal.

- Nivel de presión acústica de referencia: 94 dB en el rango de referencia; función LAF

- Desviación con relación a la función LAF

Función LCF Función LZF Función LAS Función LAeq

94,0 94,0 94,0 94,0
0,0 0,0 0,0 0,0
0,3 0,3 0,3 0,3

± 0,4 ± 0,4 ± 0,3 ± 0,3

Frecuencia
    Ponderación temporal F

Ponderación Z

Tolerancia* (dB)

Nivel de referencia (dB)

94
Desviación (dB)

Incertidumbre (dB)

Tolerancia*
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Instituto Nacional de Calidad - INACAL
Dirección de Metrología
Calle Las Camelias Nº 817, San Isidro, Lima – Perú
Telf.: (01) 640-8820 Anexo 1501
email: metrologia@inacal.gob.pe
WEB:www.inacal.gob.pe

Linealidad de nivel en el rango de nivel de referencia

- Señal de referencia: 8 kHz, señal sinusoidal

- Nivel de presión acústica de partida: 94 dB en el rango de referencia; función LAF

- Nivel de referencia para todo el rango de funcionamiento lineal: 
      Nivel de partida incrementado en 5 dB y luego en 1 dB hasta indicación de sobrecarga sin incluirla.
      Nivel de partida disminuido en 5 dB y luego en 1 dB hasta indicación de insuficiencia sin incluirla.

Nivel de 
referencia

(dB) (dB) (dB) (dB) (dB)
134 134,0 0,0 0,3 ± 1,1
129 129,0 0,0 0,3 ± 1,1
124 124,0 0,0 0,3 ± 1,1
119 119,0 0,0 0,3 ± 1,1
114 114,0 0,0 0,3 ± 1,1
109 109,0 0,0 0,3 ± 1,1
104 104,0 0,0 0,3 ± 1,1
99 99,0 0,0 0,3 ± 1,1
94 94,0 0,0 0,3 ± 1,1
89 89,0 0,0 0,3 ± 1,1
84 84,0 0,0 0,3 ± 1,1
79 79,0 0,0 0,3 ± 1,1
74 74,0 0,0 0,3 ± 1,1
69 69,0 0,0 0,3 ± 1,1
64 64,0 0,0 0,3 ± 1,1
59 59,0 0,0 0,3 ± 1,1
54 54,0 0,0 0,3 ± 1,1
49 49,0 0,0 0,3 ± 1,1
44 44,0 0,0 0,3 ± 1,1
39 39,0 0,0 0,3 ± 1,1
34 34,0 0,0 0,3 ± 1,1
29 29,1 0,1 0,3 ± 1,1
24 24,3 0,3 0,3 ± 1,1
19 19,4 0,4 0,3 ± 1,1
18 18,6 0,6 0,3 ± 1,1

Nota: Para los niveles de 79 dB hasta 18 dB se utilizaron atenuadores.

Medido Desviación Incertidumbre Tolerancia*
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Instituto Nacional de Calidad - INACAL
Dirección de Metrología
Calle Las Camelias Nº 817, San Isidro, Lima – Perú
Telf.: (01) 640-8820 Anexo 1501
email: metrologia@inacal.gob.pe
WEB:www.inacal.gob.pe

Linealidad de nivel incluyendo el control de rango de nivel

Nota: No se aplica debido a que el sonómetro tiene un rango único.

 Respuesta a un tren de ondas

- Señal de referencia: 4 kHz, señal sinusoidal permanente.

- Nivel de referencia: 3 dB por debajo del límite superior en el rango de referencia; función: LAF 

Función: LAFmax (para la indicación del nivel correspondiente al tren de ondas)

Duración del 
tren de ondas

Nivel leido 

LAF

Nivel leido 

LAFmax

Desviación 
(D)

Rpts. Ref.*   

ref 

Diferencia  

(D - ref )
Incertidumbre Tolerancia*

(ms) (dB)  (dB) (dB) (dB) (dB) (dB) (dB)
200 133,0 132,0 -1,0 -1,0 0,0 0,3 ± 0,8
2 133,0 114,9 -18,1 -18,0 -0,1 0,3 + 1,3; - 1,8

0,25 133,0 105,8 -27,2 -27,0 -0,2 0,3 + 1,3; - 3,3

Función: LASmax (para la indicación del nivel correspondiente al tren de ondas)

Duración del 
tren de ondas

Nivel leido 

LAF

Nivel leido 

LASmax

Desviación 
(D)

Rpts. Ref.*   

ref 

Diferencia  

(D - ref )
Incertidumbre Tolerancia*

(ms) (dB)  (dB) (dB) (dB) (dB) (dB) (dB)
200 133,0 125,5 -7,5 -7,4 -0,1 0,3 ± 0,8
2 133,0 105,9 -27,1 -27,0 -0,1 0,3 + 1,3; - 3,3

Función: LAE (para la indicación del nivel correspondiente al tren de ondas)

Duración del 
tren de ondas

Nivel leido 

LAF

Nivel leido 

LAE

Desviación 
(D)

Rpts. Ref.*  

ref 

Diferencia  

(D - ref )
Incertidumbre Tolerancia*

(ms) (dB)  (dB) (dB) (dB) (dB) (dB) (dB)
200 133,0 126,0 -7,0 -7,0 0,0 0,3 ± 0,8
2 133,0 105,9 -27,1 -27,0 -0,1 0,3 + 1,3; - 1,8

0,25 133,0 96,8 -36,2 -36,0 -0,2 0,3 + 1,3; - 3,3
Nota: La medición se realizó en la función SEL (Nivel de exposición al ruido según manual del instrumento).
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Instituto Nacional de Calidad - INACAL
Dirección de Metrología
Calle Las Camelias Nº 817, San Isidro, Lima – Perú
Telf.: (01) 640-8820 Anexo 1501
email: metrologia@inacal.gob.pe
WEB:www.inacal.gob.pe

Nivel de presión acústica de pico con ponderación C

- Señales de referencia: 8 kHz y 500 Hz, señal sinusoidal permanente.

- Nivel de referencia: 8 dB por debajo del límite superior en el rango de nivel menos sensible (21,0 dB a 136,0 dB);  

  función: LCF

Función: LCpeak, para la indicación del nivel correspondiente a 1 ciclo de la señal de 8 kHz; 

     1 semiciclo positivo+ y 1 semiciclo negativo- de la señal de 500 Hz.

Nivel leido 

LCF

Nivel leido 

LCpeak

Desviación 
(D)

LCpeak - LC.* 

(L)

Diferencia  
(D - L)

Incertidumbre Tolerancia*

(dB)  (dB) (dB)  (dB) (dB) (dB) (dB)

8 kHz 128,0 130,9 2,9 3,4 -0,5 0,3 ± 2,4

500 Hz+ 128,0 130,1 2,1 2,4 -0,3 0,3 ± 1,4
500 Hz- 128,0 130,2 2,2 2,4 -0,2 0,3 ± 1,4

Indicación de sobrecarga

- Señal de referencia: 4 kHz, señal sinusoidal permanente.
- Nivel de referencia: 1 dB por debajo del límite superior en el rango de nivel menos sensible (21,0 dB a 136,0 dB);

  función: LAeq 

Función: LAeq, para la indicación del nivel correspondiente a 1 semiciclo positivo+ y 1 semiciclo 

   negativo-. Indicación de sobrecarga a los niveles leidos.

Nivel leido Nivel leido
semiciclo + semiciclo - 

LAeq LAeq 

(dB) (dB) (dB) (dB) (dB)
134,5 134,6 -0,1 0,3 1,8

Nota: 
Los ensayos se realizaron con su preamplificador BSWA MA231T 560835.
Se utilizó el manual de usuario del equipo proporcionado en ingles, BSWA TECH, BSWA 308, Sound Level Meter, 
User Manual, No.BSWA-III-C021-03-0115, Version: V1.00. Sep. 2010.
El sonómetro tiene grabado en la placa las designaciones: IEC 61672-1:2013 Class 1; IEC 61260-1:2014 Class 1;
IEC 60651:1979 Type 1; IEC 60804:2000 Type 1.
* Tolerancias tomadas de la norma IEC 61672-1:2002 para sonómetros clase 1.

Tolerancia*

Señal de 
ensayo

Diferencia Incertidumbre
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Incertidumbre

La incertidumbre reportada en el presente certificado es la incertidumbre expandida de medición que  resulta de
multiplicar la incertidumbre estándar combinada por el factor de cobertura  k=2 . La incertidumbre fue determinada
según la "Guía para la Expresión de la Incertidumbre en la Medición", segunda edición, julio del 2001 (Traducción al
castellano efectuada por Indecopi, con autorización de ISO, de la GUM, "Guide to the Expression of Uncertainty in
Measurement", corrected and reprinted in 1995, equivalente a la publicación del BIPM JCGM:100 2008, GUM 1995
with minor corrections “Evaluation of Measurement Data - Guide to the Expression of Uncertainty in Measurement” ).

La incertidumbre expandida de medición fue calculada a partir de los componentes de incertidumbre de los factores
de influencia en la calibración. La incertidumbre indicada no incluye una estimación de variaciones a largo plazo.

Recalibración

Los resultados son válidos en el momento de la calibración. Al solicitante le corresponde disponer en su momento la
ejecución de una recalibración, la cual está en función del uso, conservación y mantenimiento del instrumento de
medición o a reglamentaciones vigentes.

DIRECCION DE METROLOGIA

El Servicio Nacional de Metrología (actualmente la Dirección de Metrología del INACAL), fue creado mediante Ley N°
23560 el 6 enero de 1983 y fue encomendado al INDECOPI mediante Decreto Supremo DS-024-93 ITINCI.

El 11 de julio 2014 fue aprobada la Ley N° 30224 la cual crea el Sistema Nacional de Calidad, y tiene como objetivo
promover y garantizar el cumplimiento de la Política Nacional de Calidad para el desarrollo y la competitividad de las
actividades económicas y la protección del consumidor.

El Instituto Nacional de Calidad (INACAL) es un organismo público técnico especializado adscrito al Ministerio de
Producción, es el cuerpo rector y autoridad técnica máxima en la normativa del Sistema Nacional de la Calidad y el
responsable de la operación del sistema bajo las disposiciones de la ley, y tiene en el ámbito de sus competencias:
Metrología, Normalización y Acreditación.

La Dirección de Metrología del INACAL cuenta con diversos Laboratorios Metrológicos debidamente acondicionados,
instrumentos de medición de alta exactitud y personal calificado. Cuenta con un Sistema de Gestión de la Calidad
basado en las Normas Guía ISO 34 e ISO/IEC 17025 con lo cual se constituye en una entidad capaz de brindar un
servicio integral, confiable y eficaz de aseguramiento metrológico para la industria, la ciencia y el comercio.

La  Dirección  de  Metrología  del  INACAL  cuenta  con  la  cooperación  técnica  de  organismos  metrológicos
internacionales de alto prestigio tales como: el Physikalisch-Technische Bundesanstalt (PTB) de Alemania;  el Centro
Nacional de Metrología (CENAM) de México; el National Institute of Standards and Technology (NIST) de USA; el
Centro Español de Metrología (CEM) de España; el Instituto Nacional de Tecnología Industrial (INTI) de Argentina; el
Instituto Nacional de Metrología (INMETRO) de Brasil; entre otros.

SISTEMA INTERAMERICANO DE METROLOGIA- SIM

El  Sistema Interamericano de Metrología  (SIM) es una organización  regional  auspiciado por  la  Organización de
Estados Americanos (OEA), cuya finalidad es promover y fomentar  el  desarrollo  de la metrología en los países
americanos. La Dirección de Metrología del INACAL es miembro del SIM a través de la subregión ANDIMET (Bolivia,
Colombia, Ecuador, Perú y Venezuela) y participa activamente en las Intercomparaciones realizadas por el SIM.

Instituto Nacional de Calidad - INACAL
Dirección de Metrología
Calle Las Camelias Nº 817, San Isidro, Lima – Perú
Telf.: (01) 640-8820 Anexo 1501
email: metrologia@inacal.gob.pe
WEB:www.inacal.gob.pe
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Expediente 1033290 Este  certificado  de  calibración
documenta  la  trazabilidad  a  los
patrones  nacionales,  que  realizan  las
unidades de medida de acuerdo con el
Sistema Internacional de Unidades (SI)

La  Dirección  de  Metrología  custodia,
conserva  y  mantiene  los  patrones
nacionales de las unidades de medida,
calibra  patrones  secundarios,  realiza
mediciones  y  certificaciones
metrológicas  a  solicitud  de  los
interesados, promueve el desarrollo de
la metrología en el país y contribuye a
la  difusión  del  Sistema  Legal  de
Unidades  de  Medida  del  Perú.
(SLUMP).

La Dirección de Metrología es miembro
del  Sistema  Interamericano  de
Metrología  (SIM)  y  participa
activamente en las Intercomparaciones
que éste realiza en la región.

Con el fin de asegurar la calidad de sus
mediciones el  usuario está obligado a
recalibrar sus instrumentos a intervalos
apropiados.

Solicitante La Virgen S.A.C.

Dirección Av. Jose Pardo N° 434 Int. 903

Instrumento de Medición Sonómetro

Marca BSWA TECH

Modelo BSWA 308

Procedencia CHINA

Resolución 0,1 dB

Clase 1

Número de Serie 560276

Micrófono BSWA 231

Serie del Micrófono 540559

Fecha de Calibración 2019-07-04

Este certificado de calibración sólo puede ser difundido completamente y sin modificaciones. Los extractos o
modificaciones requieren la autorización de la Dirección de Metrología del INACAL.
Certificados sin firma digital y sello carecen de validez.

Fecha Responsable del área Responsable del laboratorio

2019-07-04
Dirección de Metrología Dirección de Metrología

Instituto Nacional de Calidad - INACAL
Dirección de Metrología
Calle Las Camelias Nº 817, San Isidro, Lima – Perú
Telf.: (01) 640-8820 Anexo 1501
Email: metrologia@inacal.gob.pe
Web:www.inacal.gob.pe

Puede verificar el número de certificado en la página:
https://aplicaciones.inacal.gob.pe/dm/verificar/
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Método de Calibración

Segun  la  Norma  Metrológica  Peruana  NMP-011-2007  "ELECTROACÚSTICA.  Sonómetros.  Parte  3:  Ensayos
periódicos" (Equivalente a la IEC 61672-3:2006)

Lugar de Calibración

Laboratorio de Acústica
Calle de La Prosa N° 150 - San Borja, Lima

Condiciones Ambientales

Temperatura 23,1  °C ± 0,1  °C
Presión 993,9  hPa ± 0,1  hPa

Humedad Relativa 63,5  % ± 0,5  %

Patrones de referencia
       

Trazabilidad Patrón utilizado Certificado de Calibración
Patrón de Referencia de CENAM Certificados

CNM-CC-510-177/2015; CNM-CC-510-184/2015;
CNM-CC-510-191/2015; CNM-CC-510-192/2015

y Certificado INDECOPI SNM LE-C-271-2014

Calibrador acústico multifunción
B&K 4226

INACAL DM  LAC-026-2016

Patrón de Referencia de la Dirección de Metrología
Oscilador de Frecuencia de Cesio Symmetricom
5071A el cual pertenece a la red SIM Time Scale

Comparisons via GPS Common-View
http://sim.nist.gov/scripts/sim_rx_grid.exe

y Certificado LE-119-2017

Generador de funciones Agilent
33220A

INACAL DM LTF-C-172-2018

Patrones de Referencia de la Dirección de
Metrología Certificado FLUKE N° F7220026 y

Certificado INACAL DM LE-761-2017
Multímetro Agilent 34411A INACAL DM  LE-908-2017

Patrones de Referencia de la Dirección de
Metrología Certificado INACAL DM  LTF-C-141-2015

y Certificado INACAL DM  LE-908-2017

Atenuador de 70 dB PASTERNACK
PE70A1023

INACAL DM  LAC-180-2017

Observaciones

Con fines de identificación se ha colocado una etiqueta autoadhesiva de color verde INACAL-DM.
El sonómetro ensayado de acuerdo a la norma NMP-011-2007 cumple con las tolerancias para la clase 1 
establecidas en la norma IEC 61672-1:2002, excepto el ensayo de ruido intrínseco.

Instituto Nacional de Calidad - INACAL
Dirección de Metrología
Calle Las Camelias Nº 817, San Isidro, Lima – Perú
Telf.: (01) 640-8820 Anexo 1501
email: metrologia@inacal.gob.pe
WEB:www.inacal.gob.pe
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Resultados de Medición

Instituto Nacional de Calidad - INACAL
Dirección de Metrología
Calle Las Camelias Nº 817, San Isidro, Lima – Perú
Telf.: (01) 640-8820 Anexo 1501
email: metrologia@inacal.gob.pe
WEB:www.inacal.gob.pe

 RUIDO INTRINSECO (dB)

Micrófono Límite max. Micrófono Límite max.

instalado en LAeq
1 retirado en LAeq

1

(dB) (dB) (dB) (dB)
18,3 18 10,8 11

Nota: la medición se realizó en el rango 21,0 dB a 136,0 dB; con un tiempo de 
integración de 30 seg. 
La medición con micrófono instalado se realizó con pantalla antiviento.
La medición con micrófono retirado se realizó con su adaptador capacitivo.
1) Dato tomado del manual del instrumento.

                ENSAYOS CON SEÑAL ACUSTICA

Ponderación frecuencial  C con ponderación temporal F (LCF)

Señal de entrada: 1 kHz a 94 dB en el rango de referencia 21,0 dB a 136,0 dB;
señal sinusoidal.
Antes de iniciar los ensayos el sonómetro fue ajustado al nivel de referencia dado 
en su manual: 94,0 dB y 1 kHz, con el calibrador acústico multifunción B&K 4226.

Frecuencia Desviación Incertidumbre Tolerancia*
Hz (dB) (dB) (dB)
125 0,0 0,2 ± 1,5

1000 0,2 0,2 ± 1,1
8000 1,0 0,3 + 2,1; - 3,1
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                ENSAYOS CON SEÑAL ELECTRICA

Ponderaciones frecuenciales
Señal de referencia: 1kHz a 45 dB por debajo del límite superior del rango de referencia (91 dB).

 Nivel continuo equivalente 
   de presión acústica (eq)

Desviación Incertidumbre Desviación Incertidumbre
(Hz) (dB) (dB) (dB) (dB) (dB)
63 0,0 0,3 0,0 0,3 ± 1,5
125 -0,1 0,3 -0,1 0,3 ± 1,5
250 -0,1 0,3 -0,1 0,3 ± 1,4
500 0,0 0,3 0,0 0,3 ± 1,4

2000 0,0 0,3 0,0 0,3 ± 1,6
4000 0,0 0,3 0,0 0,3 ± 1,6
8000 -0,5 0,3 -0,5 0,3 + 2,1;- 3,1
16000 -6,3 0,3 -6,3 0,3 + 3,5;- 17,0

 Nivel continuo equivalente 
   de presión acústica (eq)

Desviación Incertidumbre Desviación Incertidumbre
(Hz) (dB) (dB) (dB) (dB) (dB)
63 0,0 0,3 0,0 0,3 ± 1,5
125 0,1 0,3 0,1 0,3 ± 1,5
250 0,1 0,3 0,1 0,3 ± 1,4
500 0,0 0,3 0,0 0,3 ± 1,4

2000 0,1 0,3 0,1 0,3 ± 1,6
4000 0,0 0,3 0,0 0,3 ± 1,6
8000 -0,5 0,3 -0,5 0,3 + 2,1;- 3,1
16000 -6,3 0,3 -6,3 0,3 + 3,5;- 17,0

Tolerancia*

Ponderación A

Ponderación C

Tolerancia*Frecuencia
    Ponderación temporal F

    Ponderación temporal F
Frecuencia
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 Nivel continuo equivalente 
   de presión acústica (eq)

Desviación Incertidumbre Desviación Incertidumbre
(Hz) (dB) (dB) (dB) (dB) (dB)
63 0,0 0,3 0,0 0,3 ± 1,5
125 0,1 0,3 0,1 0,3 ± 1,5
250 0,0 0,3 0,0 0,3 ± 1,4
500 0,0 0,3 0,0 0,3 ± 1,4

2000 0,0 0,3 0,0 0,3 ± 1,6
4000 0,0 0,3 0,0 0,3 ± 1,6
8000 0,0 0,3 0,0 0,3 + 2,1;- 3,1
16000 0,0 0,3 0,0 0,3 + 3,5;- 17,0

Ponderaciones de frecuencia y tiempo a 1 kHz

- Señal de referencia: 1 kHz, señal sinusoidal.

- Nivel de presión acústica de referencia: 94 dB en el rango de referencia; función LAF

- Desviación con relación a la función LAF

Función LCF Función LZF Función LAS Función LAeq

94,0 94,0 94,0 94,0
0,0 0,0 0,0 0,0
0,3 0,3 0,3 0,3

± 0,4 ± 0,4 ± 0,3 ± 0,3

Tolerancia*

Ponderación Z

Tolerancia* (dB)

Nivel de referencia (dB)

94
Desviación (dB)

Incertidumbre (dB)

Frecuencia
    Ponderación temporal F

0672

mailto:metrologia@indecopi.gob.pe


Certificado de Calibración
LAC  – 116 – 2019

Laboratorio de Acústica
Página 6 de 9

S

Instituto Nacional de Calidad - INACAL
Dirección de Metrología
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Linealidad de nivel en el rango de nivel de referencia

- Señal de referencia: 8 kHz, señal sinusoidal

- Nivel de presión acústica de partida: 94 dB en el rango de referencia; función LAF

- Nivel de referencia para todo el rango de funcionamiento lineal: 
      Nivel de partida incrementado en 5 dB y luego en 1 dB hasta indicación de sobrecarga sin incluirla.
      Nivel de partida disminuido en 5 dB y luego en 1 dB hasta indicación de insuficiencia sin incluirla.

Nivel de 
referencia

(dB) (dB) (dB) (dB) (dB)
134 133,9 -0,1 0,3 ± 1,1
129 129,0 0,0 0,3 ± 1,1
124 124,0 0,0 0,3 ± 1,1
119 119,0 0,0 0,3 ± 1,1
114 114,0 0,0 0,3 ± 1,1
109 109,0 0,0 0,3 ± 1,1
104 104,0 0,0 0,3 ± 1,1
99 99,0 0,0 0,3 ± 1,1
94 94,0 0,0 0,3 ± 1,1
89 89,0 0,0 0,3 ± 1,1
84 84,0 0,0 0,3 ± 1,1
79 79,0 0,0 0,3 ± 1,1
74 74,0 0,0 0,3 ± 1,1
69 69,0 0,0 0,3 ± 1,1
64 64,0 0,0 0,3 ± 1,1
59 59,0 0,0 0,3 ± 1,1
54 54,0 0,0 0,3 ± 1,1
49 49,0 0,0 0,3 ± 1,1
44 44,0 0,0 0,3 ± 1,1
39 39,0 0,0 0,3 ± 1,1
34 34,0 0,0 0,3 ± 1,1
29 29,2 0,2 0,3 ± 1,1
24 24,3 0,3 0,3 ± 1,1
19 19,5 0,5 0,3 ± 1,1
18 18,7 0,7 0,3 ± 1,1
17 17,7 0,7 0,3 ± 1,1
16 17,0 1,0 0,3 ± 1,1

Nota: Para los niveles de 79 dB hasta 16 dB se utilizaron atenuadores.

Tolerancia*IncertidumbreMedido Desviación
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Linealidad de nivel incluyendo el control de rango de nivel

Nota: No se aplica debido a que el sonómetro tiene un rango único.

 Respuesta a un tren de ondas

- Señal de referencia: 4 kHz, señal sinusoidal permanente.

- Nivel de referencia: 3 dB por debajo del límite superior en el rango de referencia; función: LAF 

Función: LAFmax (para la indicación del nivel correspondiente al tren de ondas)

Duración del 
tren de ondas

Nivel leido 

LAF

Nivel leido 

LAFmax

Desviación 
(D)

Rpts. Ref.*   

ref 

Diferencia  

(D - ref )
Incertidumbre Tolerancia*

(ms) (dB)  (dB) (dB) (dB) (dB) (dB) (dB)
200 133,0 132,0 -1,0 -1,0 0,0 0,3 ± 0,8
2 133,0 114,9 -18,1 -18,0 -0,1 0,3 + 1,3; - 1,8

0,25 133,0 105,8 -27,2 -27,0 -0,2 0,3 + 1,3; - 3,3

Función: LASmax (para la indicación del nivel correspondiente al tren de ondas)

Duración del 
tren de ondas

Nivel leido 

LAF

Nivel leido 

LASmax

Desviación 
(D)

Rpts. Ref.*   

ref 

Diferencia  

(D - ref )
Incertidumbre Tolerancia*

(ms) (dB)  (dB) (dB) (dB) (dB) (dB) (dB)
200 133,0 125,5 -7,5 -7,4 -0,1 0,3 ± 0,8
2 133,0 105,9 -27,1 -27,0 -0,1 0,3 + 1,3; - 3,3

Función: LAE (para la indicación del nivel correspondiente al tren de ondas)

Duración del 
tren de ondas

Nivel leido 

LAF

Nivel leido 

LAE

Desviación 
(D)

Rpts. Ref.*  

ref 

Diferencia  

(D - ref )
Incertidumbre Tolerancia*

(ms) (dB)  (dB) (dB) (dB) (dB) (dB) (dB)
200 133,0 126,0 -7,0 -7,0 0,0 0,3 ± 0,8
2 133,0 105,9 -27,1 -27,0 -0,1 0,3 + 1,3; - 1,8

0,25 133,0 96,8 -36,2 -36,0 -0,2 0,3 + 1,3; - 3,3
Nota: La medición se realizó en la función SEL (Nivel de exposición al ruido según manual del instrumento).
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Nivel de presión acústica de pico con ponderación C

- Señales de referencia: 8 kHz y 500 Hz, señal sinusoidal permanente.

- Nivel de referencia: 8 dB por debajo del límite superior en el rango de nivel menos sensible (21,0 dB a 136,0 dB);  

  función: LCF

Función: LCpeak, para la indicación del nivel correspondiente a 1 ciclo de la señal de 8 kHz; 

     1 semiciclo positivo+ y 1 semiciclo negativo- de la señal de 500 Hz.

Nivel leido 

LCF

Nivel leido 

LCpeak

Desviación 
(D)

LCpeak - LC.* 

(L)

Diferencia  
(D - L)

Incertidumbre Tolerancia*

(dB)  (dB) (dB)  (dB) (dB) (dB) (dB)

8 kHz 128,0 131,2 3,2 3,4 -0,2 0,3 ± 2,4

500 Hz+ 128,0 130,1 2,1 2,4 -0,3 0,3 ± 1,4

500 Hz- 128,0 130,2 2,2 2,4 -0,2 0,3 ± 1,4

Indicación de sobrecarga

- Señal de referencia: 4 kHz, señal sinusoidal permanente.
- Nivel de referencia: 1 dB por debajo del límite superior en el rango de nivel menos sensible (21,0 dB a 136,0 dB);

  función: LAeq 

Función: LAeq, para la indicación del nivel correspondiente a 1 semiciclo positivo+ y 1 semiciclo 

   negativo-. Indicación de sobrecarga a los niveles leidos.

Nivel leido Nivel leido
semiciclo + semiciclo - 

LAeq LAeq 

(dB) (dB) (dB) (dB) (dB)
134,9 134,9 0,0 0,3 1,8

Nota: 
Los ensayos se realizaron con su preamplificador BSWA MA231T 560832.
Se utilizó el manual de usuario del equipo proporcionado en ingles, BSWA TECH, BSWA 308, Sound Level Meter, 
User Manual, No.BSWA-III-C021-03-0115, Version: V1.00. Sep. 2010.
El sonómetro tiene grabado en la placa las designaciones: IEC 61672-1:2013 Class 1; IEC 61260-1:2014 Class 1;
IEC 60651:1979 Type 1; IEC 60804:2000 Type 1.
* Tolerancias tomadas de la norma IEC 61672-1:2002 para sonómetros clase 1.

Diferencia Incertidumbre Tolerancia*

Señal de 
ensayo
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Incertidumbre

La incertidumbre reportada en el presente certificado es la incertidumbre expandida de medición que  resulta de
multiplicar la incertidumbre estándar combinada por el factor de cobertura  k=2 . La incertidumbre fue determinada
según la "Guía para la Expresión de la Incertidumbre en la Medición", segunda edición, julio del 2001 (Traducción al
castellano efectuada por Indecopi, con autorización de ISO, de la GUM, "Guide to the Expression of Uncertainty in
Measurement", corrected and reprinted in 1995, equivalente a la publicación del BIPM JCGM:100 2008, GUM 1995
with minor corrections “Evaluation of Measurement Data - Guide to the Expression of Uncertainty in Measurement” ).

La incertidumbre expandida de medición fue calculada a partir de los componentes de incertidumbre de los factores
de influencia en la calibración. La incertidumbre indicada no incluye una estimación de variaciones a largo plazo.

Recalibración

Los resultados son válidos en el momento de la calibración. Al solicitante le corresponde disponer en su momento la
ejecución de una recalibración, la cual está en función del uso, conservación y mantenimiento del instrumento de
medición o a reglamentaciones vigentes.

DIRECCION DE METROLOGIA

El Servicio Nacional de Metrología (actualmente la Dirección de Metrología del INACAL), fue creado mediante Ley N°
23560 el 6 enero de 1983 y fue encomendado al INDECOPI mediante Decreto Supremo DS-024-93 ITINCI.

El 11 de julio 2014 fue aprobada la Ley N° 30224 la cual crea el Sistema Nacional de Calidad, y tiene como objetivo
promover y garantizar el cumplimiento de la Política Nacional de Calidad para el desarrollo y la competitividad de las
actividades económicas y la protección del consumidor.

El Instituto Nacional de Calidad (INACAL) es un organismo público técnico especializado adscrito al Ministerio de
Producción, es el cuerpo rector y autoridad técnica máxima en la normativa del Sistema Nacional de la Calidad y el
responsable de la operación del sistema bajo las disposiciones de la ley, y tiene en el ámbito de sus competencias:
Metrología, Normalización y Acreditación.

La Dirección de Metrología del INACAL cuenta con diversos Laboratorios Metrológicos debidamente acondicionados,
instrumentos de medición de alta exactitud y personal calificado. Cuenta con un Sistema de Gestión de la Calidad
basado en las Normas Guía ISO 34 e ISO/IEC 17025 con lo cual se constituye en una entidad capaz de brindar un
servicio integral, confiable y eficaz de aseguramiento metrológico para la industria, la ciencia y el comercio.

La  Dirección  de  Metrología  del  INACAL  cuenta  con  la  cooperación  técnica  de  organismos  metrológicos
internacionales de alto prestigio tales como: el Physikalisch-Technische Bundesanstalt (PTB) de Alemania;  el Centro
Nacional de Metrología (CENAM) de México; el National Institute of Standards and Technology (NIST) de USA; el
Centro Español de Metrología (CEM) de España; el Instituto Nacional de Tecnología Industrial (INTI) de Argentina; el
Instituto Nacional de Metrología (INMETRO) de Brasil; entre otros.

SISTEMA INTERAMERICANO DE METROLOGIA- SIM

El  Sistema Interamericano de Metrología  (SIM) es una organización  regional  auspiciado por  la  Organización de
Estados Americanos (OEA), cuya finalidad es promover y fomentar  el  desarrollo  de la metrología en los países
americanos. La Dirección de Metrología del INACAL es miembro del SIM a través de la subregión ANDIMET (Bolivia,
Colombia, Ecuador, Perú y Venezuela) y participa activamente en las Intercomparaciones realizadas por el SIM.

Instituto Nacional de Calidad - INACAL
Dirección de Metrología
Calle Las Camelias Nº 817, San Isidro, Lima – Perú
Telf.: (01) 640-8820 Anexo 1501
email: metrologia@inacal.gob.pe
WEB:www.inacal.gob.pe
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Anexo 6.4.2 
Panel Fotográfico - Ruido 
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Foto N° 001 

Estación de 
monitoreo 

RUI-01 

Coordenadas UTM WGS 84 Zona 18L 

Este:  449 242 Norte: 8 763 376 

Ubicación: San José de Utcuyacu 

Fecha: Febrero-2019 

Descripción 

Medición de niveles de ruido en la estación 
de monitoreo RUI-01 

 

 

Foto N° 002 

Estación 
de 

monitoreo 
RUI-02 

Coordenadas UTM WGS 84 Zona 18L 

Este:  453 707 Norte: 8 766 195 

Ubicación: San Pedro de Puntayacu 

Fecha: Febrero-2019 

Descripción 

Medición de niveles de ruido en la estación 
de monitoreo  RUI-02 
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Anexo 6.5 
Calidad de Suelo 
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Anexo 6.5.1 
Cadena de Custodia - Suelo 
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Anexo 6.5.2 
Informe de ensayo - suelo 
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Anexo 6.5 3 
Certificado de Acreditación del 

Laboratorio 
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DE-LAB-56 
DNC-Fuera del alcance de actualización
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This is to attest that 

 

ANALYTICAL LABORATORY E.I.R.L 
PROLONGACION ZARUMILLA MZ 

D2 LOTE 3 BELLAVISTA-CALLO, PERU 
 

 
Testing Laboratory TL-833 

 
has met the requirements of AC89, IAS Accreditation Criteria for Testing Laboratories, and has demonstrated 
compliance with ISO/IEC Standard 17025:2005, General requirements for the competence of testing and calibration 
laboratories. This organization is accredited to provide the services specified in the scope of accreditation 
maintained on the IAS website (www.iasonline.org). 

 

This certificate is valid up to February 1, 2020.  

This accreditation certificate supersedes any IAS 
accreditation bearing an earlier effective date. The 
certificate becomes invalid upon suspension,  
cancellation or revocation of accreditation.   
See www.iasonline.org for current accreditation 
information, or contact IAS at 562-364-8201. 

 
 

Raj Nathan 
President 
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Anexo 6.5.4 
Panel fotográfico- suelo 
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Foto N° 001 

Estación de 
monitoreo 

SUE-01 

Coordenadas UTM WGS 84 Zona 18S 

Este:  449 159 Norte: 8 763 475 

Ubicación: Área de captación 

Fecha: 18/12/2019 

Descripción 

Toma de muestra de suelo en la estación SU-
01 

Fuente: Informe de Monitoreo Ambiental – C.H. La Virgen – Diciembre,2019. 

 

 

Foto N° 002 

Estación 
de 

monitoreo 
SUE-04 

Coordenadas UTM WGS 84 Zona 18S 

Este: 453 410 Norte: 8 766 138 

Ubicación: Ventana Intermedia 3 

Fecha: 18/12/2019 

Descripción 

Toma de muestra de suelo en la estación 
SUE-04 

Fuente: Informe de Monitoreo Ambiental – C.H. La Virgen – Diciembre,2019. 
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Foto N° 003 

Estación de 
monitoreo 

SUE-02-CH 

Coordenadas UTM WGS 84 Zona 18S 

Este:  453 546 Norte: 8 766 221 

Ubicación: Casa de Maquinas 

Fecha: 07/11/2019 

Descripción 

Toma de muestra de suelo en la estación 
SUE-02-CH 

 

 

 

Foto N° 004 

Estación 
de 

monitoreo 
SU-03-CH 

Coordenadas UTM WGS 84 Zona 18S 

Este: 453 271 Norte: 8 765 922 

Ubicación: Área de captación 

Fecha: 07/11/2019 

Descripción 

Toma de muestra de suelo en la estación 
SU-03-CH 
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Anexo 6.6 
Flora y Vegetación 
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Especies de flora registradas en el área de influencia de la CH-LV 

DIVISIÓN ORDEN FAMILIA GÉNERO ESPECIE FV01 FV02 FV03 FV04 FV05 Total 

Lycophyta Selaginellales Selaginellaceae Selaginella Selaginella sp. 0 0 10 8 9 27 

Magnoliophyta Alismatales Araceae Anthurium Anthurium sp1 0 0 0 3 0 3 

Magnoliophyta Alismatales Araceae Anthurium Anthurium sp2 0 0 6 0 4 10 

Magnoliophyta Alismatales Araceae Xanthosoma Xanthosoma sp1 0 0 0 0 6 6 

Magnoliophyta Alismatales Araceae Xanthosoma Xanthosoma sp2 0 15 0 0 0 15 

Magnoliophyta Alismatales Araceae Xanthosoma Xanthosoma sp3 0 0 8 0 0 8 

Magnoliophyta Poales Bromeliaceae Ananas Ananas comosus 0 1 0 0 0 1 

Magnoliophyta Poales Poaceae Cynodon Cynodon dactylon 18 0 0 0 0 18 

Magnoliophyta Poales Poaceae Melinis Melinis minutiflora 5 0 0 0 0 5 

Magnoliophyta Poales Poaceae Panicum Panicum trichoides 4 0 0 0 4 8 

Magnoliophyta Poales Poaceae Setaria Setaria geniculata 2 0 0 0 0 2 

Magnoliophyta Asterales Asteraceae Acmella Acmella ciliata 0 0 0 6 0 6 

Magnoliophyta Asterales Asteraceae Bidens Bidens sp. 3 0 0 0 0 3 

Magnoliophyta Asterales Asteraceae Munnozia Munnozia hastifolia 0 4 0 5 0 9 

Magnoliophyta Asterales Asteraceae Siegesbeckia Siegesbeckia sp. 0 0 0 4 0 4 

Magnoliophyta Asterales Asteraceae Sonchus Sonchus oleraceus 6 0 0 2 1 9 

Magnoliophyta Asterales Asteraceae Tilesia Tilesia baccata 0 4 0 0 0 4 

Magnoliophyta Asterales Campanulaceae Centropogon Centropogon sp1 0 0 0 0 3 3 

Magnoliophyta Asterales Campanulaceae Centropogon Centropogon sp2 0 0 0 0 2 2 

Magnoliophyta Brassicales Caricaceae Carica Carica papaya 0 3 0 0 0 3 

Magnoliophyta Commelinales Commelinaceae Commelina Commelina sp. 0 0 0 0 5 5 

Magnoliophyta Cucurbitales Begoniaceae Begonia Begonia sp. 0 2 0 6 0 8 

Magnoliophyta Cucurbitales Cucurbitaceae Cucurbitacea Cucurbitacea indet. 0 0 0 1 0 1 

Magnoliophyta Ericales Polemoniaceae Cobaea Cobaea scandens 0 2 0 0 0 2 

Magnoliophyta Ericales Primulaceae Myrsine Myrsine coriacea 8 0 0 0 0 8 
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DIVISIÓN ORDEN FAMILIA GÉNERO ESPECIE FV01 FV02 FV03 FV04 FV05 Total 

Magnoliophyta Fabales Fabaceae Crotalaria Crotalaria micans 3 0 0 0 0 3 

Magnoliophyta Fabales Fabaceae Falcataria Falcataria moluccana 12 5 15 26 38 96 

Magnoliophyta Fabales Fabaceae Inga Inga adennophylla 18 9 0 0 0 27 

Magnoliophyta Fagales Juglandaceae Juglans Juglans neotropica 0 6 18 0 0 24 

Magnoliophyta Gentianales Rubiaceae Coffea Coffea arabica 0 8 0 5 0 13 

Magnoliophyta Lamiales Acanthaceae Ruellia Ruellia sp 0 5 0 0 0 5 

Magnoliophyta Lamiales Bignoniaceae Mansoa Mansoa alliacea 0 0 6 0 0 6 

Magnoliophyta Lamiales Orobanchaceae Castilleja Castilleja sp. 3 0 0 0 0 3 

Magnoliophyta Lamiales Verbenaceae Lantana Lantana sp. 8 0 0 0 0 8 

Magnoliophyta Laurales Lauraceae Persea Persea americana 0 12 0 0 0 12 

Magnoliophyta Malpighiales Actinidiaceae Saurauia Saurauia biserrata 18 0 0 0 0 18 

Magnoliophyta Malpighiales Euphorbiaceae Acalypha Acalypha sp. 0 1 0 0 0 1 

Magnoliophyta Malpighiales Euphorbiaceae Ricinus Ricinus communis 0 12 0 8 0 20 

Magnoliophyta Malpighiales Hypericaceae Vismia Vismia baccifera 8 0 0 0 0 8 

Magnoliophyta Malvales Bixaceae Bixa Bixa orellana 0 0 0 9 0 9 

Magnoliophyta Malvales Bixaceae Bixa Bixa urucurana 0 2 0 0 0 2 

Magnoliophyta Malvales Bombacaceae Ceiba Ceiba insignis 1 0 0 0 0 1 

Magnoliophyta Malvales Bombacaceae Ochroma Ochroma pyramidale 0 0 0 2 1 3 

Magnoliophyta Malvales Malvaceae Heliocarpus Heliocarpus americanus 8 5 0 0 3 16 

Magnoliophyta Malvales Malvaceae Triumfetta Triumfetta calycina 2 1 0 0 0 3 

Magnoliophyta Magnoliales Annonaceae Annona Annona muricata 0 1 0 0 0 1 

Magnoliophyta Myrtales Melastomataceae Miconia Miconia calvescens 0 3 0 0 0 3 

Magnoliophyta Myrtales Melastomataceae Miconia Miconia sp1 0 7 0 0 0 7 

Magnoliophyta Myrtales Melastomataceae Miconia Miconia sp2 6 0 0 0 0 6 

Magnoliophyta Myrtales Melastomataceae Miconia Miconia sp3 0 0 8 0 0 8 

Magnoliophyta Myrtales Melastomataceae Miconia Miconia sp4 0 0 0 5 0 5 

Magnoliophyta Myrtales Melastomataceae Miconia Miconia sp5 0 0 0 0 5 5 
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DIVISIÓN ORDEN FAMILIA GÉNERO ESPECIE FV01 FV02 FV03 FV04 FV05 Total 

Magnoliophyta Passiflorales Passifloraceae Passiflora Passiflora sp. 0 1 0 0 0 1 

Magnoliophyta Piperales Piperaceae Piper Piper reticulatum 0 17 5 7 28 57 

Magnoliophyta Piperales Piperaceae Piper Piper sp. 2 0 0 0 3 5 

Magnoliophyta Piperales Piperaceae Peperomia Peperomia galioides 11 0 0 0 0 11 

Magnoliophyta Piperales Piperaceae Peperomia Peperomia sp1 0 0 0 0 8 8 

Magnoliophyta Piperales Piperaceae Peperomia Peperomia sp2 0 0 0 8 0 8 

Magnoliophyta Ranunculales Papaveraceae Bocconia Bocconia frutescens 2 0 0 0 0 2 

Magnoliophyta Rosales Cannabaceae Trema Trema micrantha 0 0 0 0 2 2 

Magnoliophyta Rosales Rosaceae Rubus Rubus sp. 6 0 0 4 0 10 

Magnoliophyta Rosales Urticaceae Cecropia Cecropia polystachya 1 0 0 3 0 4 

Magnoliophyta Rosales Urticaceae Cecropia Cecropia sp. 0 1 0 0 4 5 

Magnoliophyta Rosales Urticaceae Myriocarpa Myriocarpa stipatata 0 0 2 1 0 3 

Magnoliophyta Rosales Urticaceae Urera Urera baccifera 0 0 0 0 4 4 

Magnoliophyta Rosales Urticaceae Urera Urera caracasana 0 3 3 0 2 8 

Magnoliophyta Rosales Urticaceae Urera Urera lacinniata 0 0 0 8 0 8 

Magnoliophyta Rosales Urticaceae Urera Urera sp 0 5 0 0 0 5 

Magnoliophyta Sapindales Rutaceae Citrus Citrus aurantifolia 0 2 0 0 0 2 

Magnoliophyta Sapindales Rutaceae Citrus Citrus sinensis 0 2 0 0 0 2 

Magnoliophyta Solanales Convolvulaceae Ipomea Ipomea sp. 0 1 0 0 0 1 

Magnoliophyta Solanales Solanaceae Solanum Solanum spp. 0 1 0 0 0 1 

Magnoliophyta Zingiberales Musaceae Musa Musa paradisiaca 0 5 0 13 0 18 

Pteridophyta Cyatheales Blechnaceae Blechnum Blechnum occidentale 0 7 15 2 0 24 

Pteridophyta Cyatheales Blechnaceae Parablechnum Parablechnum sp. 0 0 7 0 0 7 

Pteridophyta Cyatheales Cyatheaceae Cyathea Cyathea sp. 0 0 12 10 14 36 

Pteridophyta Pteridales Pteridaceae Pityrogramma Pityrogramma sp. 0 0 12 0 0 12 

Pteridophyta Pteridales Pteridaceae Pteris Pteris sp. 0 26 5 0 0 31 

Pteridophyta Polypodiales Aspleniaceae Asplenium Asplenium sp. 0 0 11 0 3 14 
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DIVISIÓN ORDEN FAMILIA GÉNERO ESPECIE FV01 FV02 FV03 FV04 FV05 Total 

Pteridophyta Polypodiales Athyriaceae Diplazium Diplazium sp. 0 0 9 0 3 12 

Pteridophyta Polypodiales Dryopteridaceae Dryopteris Dryopteris sp. 0 0 10 6 8 24 

Pteridophyta Polypodiales Polypodiaceae Campyloneurum Campyloneurum sp. 0 0 4 0 2 6 

Pteridophyta Polypodiales Polypodiaceae Pecluma Pecluma plumula 0 3 0 0 0 3 

N° especies 23 34 19 24 24 83 

N° individuos 155 182 166 152 162 817 

 Índice de Simpson_1-D 0,93 0,94 0,94 0,93 0,89 

  

Índice de Shannon_H 4,10 4,50 4,07 4,21 3,84 

 Índice de Margalef 4,36 6,34 3,52 4,58 4,52 

 Indice de Pielou_J 0,91 0,89 0,96 0,92 0,84 
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Anexo 6.6.2 
Panel Fotográfico 
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  Foto N° 2 

Formación 
vegetal Bosque secundario  

Estación de 
monitoreo   FV02   

Descripción 

Evaluación de flora por transectos rectangulares 
en formación vegetal bosque secundario  

 

 

Foto N° 003 

Formación 
vegetal 

Bosque secundario  

Estación de 
monitoreo 

 FV05  

Descripción 

Evaluación de flora por transectos rectangulares 
en formación vegetal bosque secundario. 

 

 

 

Foto N° 001 

Formación 
vegetal 

Bosque secundario 
basimontano 

Estación de 
monitoreo 

 FV01  

Descripción 

Evaluación de flora por transectos rectangulares 
en formación vegetal bosque secundario  
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Foto N° 004 

Formación 
vegetal 

Bosque secundario  

Estación de 
monitoreo  FV01  

Especie 
Cecropia 

sp 
Nombre 
común - 

 

 

Foto N° 005 

Formación 
vegetal 

Bosque secundario  

Estación de 
monitoreo 

 FV01  

Especie 
Falcataria 
moluccana 

Nombre 
común - 

 

 

Foto N° 006 

Formación 
vegetal Bosque secundario  

Estación de 
monitoreo  FV03  

Especie 
Diplazium 

sp. 
Nombre 
común helecho 
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Foto N° 007 

Formación 
vegetal 

Bosque secundario  

Estación de 
monitoreo  FV02  

Especie 
Bidens 

sp. 
Nombre 
común - 

 

 

Foto N° 008 

Formación 
vegetal 

Bosque secundario  

Estación de 
monitoreo 

 FV03  

Especie 
Dryopteris 

sp. 
Nombre 
común - 

 

 

Foto N° 009 

Formación 
vegetal 

Bosque secundario basimontano 

Estación de 
monitoreo  FV02  

Especie Xanthosoma 
sp.2 

Nombre 
común 

- 
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Foto N° 010 

Formación 
vegetal 

Bosque secundario  

Estación de 
monitoreo  FV03  

Especie 
Xanthosoma 

sp.3 
Nombre 
común - 

 

 

Foto N° 011 

Formación 
vegetal 

Bosque secundario  

Estación de 
monitoreo  FV02  

Especie 
Urera 

lancinata 
Nombre 
común - 

 

 

Foto N° 012 

Formación 
vegetal Bosque secundario  

Estación de 
monitoreo  FV04  

Especie 
Miconia 

sp 
Nombre 
común - 
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Foto N° 013 

Formación 
vegetal 

Bosque secundario  

Estación de 
monitoreo 

 FV04  

Especie Miconia 
sp 

Nombre 
común 

- 

 

 

Foto N° 014 

Formación 
vegetal Bosque secundario  

Estación de 
monitoreo  A-01    

Especie 
Peperomia 

sp 
Nombre 
común - 

 

 

Foto N° 015 

Formación 
vegetal Bosque secundario  

Estación de 
monitoreo  A-02    

Especie 
Munnozia 
hastifolia 

Nombre 
común 

Ala de 
murcielago 
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Foto N° 016 

Formación 
vegetal 

Bosque secundario  

Estación de 
monitoreo  A-03    

Especie 
Castilleja 

sp 
Nombre 
común - 

 

 

Foto N° 017 

Formación 
vegetal 

Bosque secundario  

Estación de 
monitoreo  A-04    

Especie 
Piper 

umbellatum  
Nombre 
común Matico 

 

 

Foto N° 018 

Formación 
vegetal 

Bosque secundario  

Estación de 
monitoreo 

 A-05    

Especie 
Peperomia 

sp2 
Nombre 
común - 
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Anexo 6.7 
Fauna Silvestre 
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Especies de fauna registradas en el área de influencia de la CH-La Virgen 

 

Especies de aves registradas en el área de influencia de la CH-La Virgen 

ORDEN FAMILIA NOMBRE CIENTÍFICO NOMBRE COMÚN AF01 AF02 AF03 AF04 TOTAL 
Accipitriformes Accipitridae Accipiter bicolor gavilán bicolor 0 0 1 1 2 

Apodiformes Trochilidae Amazilia chionogaster colibrí de vientre blanco 1 0 0 0 1 

Catharthiformes Cathartidae Cathartes aura gallinazo cabeza roja 6 0 0 0 6 

Falconiformes Falconidae Milvago chimachima pigua 1 0 0 0 1 

Galliformes Cracidae Ortalis guttata chachalaca jaspeada 0 0 9 0 9 

Passeriformes Corvidae Cyanocorax violaceus urraca violácea 2 1 0 0 3 

Passeriformes Furnariidae Deconychura longicauda trepador de cola larga 0 0 0 1 1 

Passeriformes Icteridae Psarocolius angustifrons oropéndola de dorso bermejo 7 3 2 5 17 

Passeriformes Passerellidae Zonotrichia capensis gorrión de collar rufo 2 0 0 0 2 

Passeriformes Thraupidae Dacnis cayana dacnis azúl 1 0 0 0 1 

Passeriformes Thraupidae Tangara palmarum tangara de palmeras 2 0 0 0 2 

Passeriformes Troglodytidae Troglodytes aedon cucarachero común 1 0 0 0 1 

Passeriformes Turdidae Catharus ustulatus zorzal de Swainson 0 0 0 1 1 

Passeriformes Tyrannidae Myiarchus tuberculifer copetón de cresta oscura 1 0 0 0 1 

Passeriformes Tyrannidae Tyrannus melancholicus Tirano tropical 1 0 0 1 2 

Passeriformes Tyrannidae Pitangus sulphurathus bienteveo grande 1 0 0 0 1 

Psittaciformes Psittacidae Psittacara wagleri cotorra de frente escarlata 18 0 0 0 18 

N° de especies 13 2 3 5 17 

N° de individuos 44 4 12 9 69 

Índice de Simpson_1-D 0,78 0,38 0,40 0,64 

  
Índice de Shannon- Wiener (H'log2) 2,81 0,81 1,04 1,88 

Índice de Margalef 3,17 0,72 0,80 1,82 

Índice de Pielou (J') 0,76 0,81 0,66 0,81 
Elaborado por: Biogea, 2020 
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Especies de mamíferos medianos registrados en el área de influencia de la CH-La Virgen 

Orden Familia Especie 
Nombre 
común 

MF01 MF02 MF03 MF04 Total 

Perissodactyla Tapiridae Tapirus terrestris sachavaca 0 0 0 1 1 

Rodentia Dasyproctidae Dasyprocta 
fuliginosa 

añuje 0 0 0 3 3 

Rodentia Cuniculidae Cuniculus paca majas 0 0 0 4 4 

N° de especies 0 0 0 3 3 

N° de individuos 0 0 0 8 8 
Elaborado por: Biogea, 2020 

 

Especies de mamíferos pequeños registrados en el área de influencia de la CH-La Virgen 

Orden Familia Especie Nombre común MF01 MF02 MF03 MF04 Total  
Rodentia Cricetidae Nephelomys albigularis ratón arrozalero de cuello blanco 0 1 0 0 1 
Rodentia Cricetidae Rhipidomys leucodactylus rata de las chirimoyas 0 1 0 0 1 
Rodentia Cricetidae Thomasomys aureus ratón montaras dorado 0 0 1 0 1 

N° de especies 0 2 1 0 3 
N° de individuos 0 2 1 0 3 

Elaborado por: Biogea, 2020 

 

 

 

 

 

Especies de mamíferos voladores registradas en el área de influencia de la CH-La Virgen 
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Orden Familia Especie Nombre común MF01 MF02 MF03 MF04 Total  

Chiroptera Phyllostomidae Carollia brevicauda Murciélago frutero coli corto 0 0 1 1 2 

Chiroptera Phyllostomidae Carollia benkeithi murciélago frutero de Ben Keith 0 5 1 2 8 

Chiroptera Phyllostomidae Carollia perspicillata murciélago frutero común 0 0 3 3 6 

Chiroptera Phyllostomidae Anoura geoffroyi murciélago longirostro sin cola 0 1 0 0 1 

Chiroptera Phyllostomidae Lonchophylla thomasi murciélago longirostro de Thomas 2 0 0 1 3 

Chiroptera Phyllostomidae Uroderma magnirostrum murcielago amarillento constructor de toldos 0 0 2 0 2 

Chiroptera Phyllostomidae Sturnira tildae murciélago de charreterras rojizas 0 0 0 1 1 

Chiroptera Phyllostomidae Sturnira oporaphilum murciélago de hombros amarillos de oriente 0 1 0 0 1 

Chiroptera Phyllostomidae Dermanura gnomus murciélago frutero enano 0 0 0 2 2 

N° de especies 1 3 4 6 9 

N° de individuos 2 7 7 10 26 

 Índice de Simpson_1-D 0 0,65 1,00 1,15 

  

Índice de Shannon_H 0 0,80 1,28 1,70 
 Índice de Margalef 0 1,03 1,54 2,17 
Índice de Pielou_J 0 0,72 0,92 0,95 

Elaborado por: Biogea, 2020 

 

Especies de herpetofauna registradas en el área de influencia de la CH-La Virgen 

Grupo 
Taxonómico 

Orden Familia Especie 
Bosque Secundario Basimontano 

Total  
HF1 HF2 HF3 HF4 

Amphibia Anura Strabomantidae Pristimantis sp 0 0 0 1 1 

Reptilia Squamata Tropiduridae Stenocercus 
crassicaudatus 1 0 0 0 1 

Elaborado por: Biogea, 2020 
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Panel Fotográfico de Fauna Silvestre 

 

Foto N° 001 

Formación 
Vegetal Bosque secundario  

Estación de 
monitoreo  AF1  

Especie Amazilia 
chionogaster 

Nombre 
común 

Colibrí de 
vientre blanco 

IUCN LC CITES - 

D.S 004-
2014 

- Migratoria - 

Endémica No Usos - 

 

 

Foto N° 002 

Formación 
Vegetal Bosque secundario  

Estación de 
monitoreo  AF1  

Especie Cathartes 
aura 

Nombre 
común 

Gallinazo 
cabeza roja 

IUCN LC CITES - 

D.S 004-
2014 

- Migratoria - 

Endémica No Usos - 

 

 

 

Foto N° 003 

Formación 
Vegetal Bosque secundario  

Estación de 
monitoreo  AF1  

Especie 
Milvago 

chimachima 
Nombre 
común chigua 

IUCN LC CITES II 

D.S 004-
2014 

- Migratoria - 

Endémica No Usos Mascota 
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Foto N° 004 

Formación 
Vegetal Bosque secundario  

Estación de 
monitoreo  AF1  

Especie 
Psittacara 

wagleri 
Nombre 
común 

Cotorra de 
frente escarlata 

IUCN NT CITES II 

D.S 004-
2014 

- Migratoria - 

Endémica No Usos Mascota 

 

 

 

Foto N° 005 

Formación 
Vegetal Bosque secundario  

Estación 
de 

monitoreo 
 AF1  

Especie 
Tyrannus 

melancholicus 
Nombre 
común Tirano tropical 

IUCN LC CITES - 

D.S 004-
2014 

- Migratoria - 

Endémica No Usos - 

 

 

 

Foto N° 006 

Formación 
Vegetal Bosque secundario  

Estación de 
monitoreo  AF1  

Especie Zonotrichia 
capensis 

Nombre 
común 

Gorrión de 
collar rufo 

IUCN LC CITES - 

D.S 004-
2014 

- Migratoria - 

Endémica No Usos - 
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Foto N° 007 

Formación 
Vegetal Bosque secundario  

Estación de 
monitoreo  AF2  

Especie 
Psarocolius 
angustifrons 

Nombre 
común 

oropéndola de 
dorso bermejo 

IUCN LC CITES - 

D.S 004-
2014 

- Migratoria - 

Endémica No Usos - 

 

 

 

Foto N° 008 

Formación 
Vegetal Bosque secundario  

Estación de 
monitoreo  AF3  

Especie Accipiter 
bicolor 

Nombre 
común 

Gavilán bicolor 

IUCN LC CITES - 

D.S 004-
2014 

- Migratoria - 

Endémica No Usos Mascota 

 

 

 

Foto N° 009 

Formación 
Vegetal Bosque secundario  

Estación de 
monitoreo  AF4  

Especie 
Catharus 
ustulatus 

Nombre 
común 

zorzal de 
Swainson 

IUCN LC CITES - 

D.S 004-
2014 

- Migratoria - 

Endémica No Usos - 
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Foto N° 010 

Formación 
Vegetal Bosque secundario  

Estación 
de 

monitoreo 
 AF4  

Especie 
Deconychura 
longicauda 

Nombre 
común 

trepador de 
cola larga 

IUCN LC CITES - 

D.S 004-
2014 

- Migratoria - 

Endémica No Usos - 

 

 

 

Foto N° 011 

Formación 
Vegetal Bosque secundario  

Estación de 
monitoreo  AF4  

Especie Psarocolius 
angustifrons 

Nombre 
común 

oropéndola de 
dorso bermejo 

IUCN LC CITES - 

D.S 004-
2014 

- Migratoria - 

Endémica No Usos - 

 

 

Foto N° 011 

Formación 
Vegetal Bosque secundario  

Estación de 
monitoreo  T1, T2, T3, 

T4 
 

Especie Piranga 
flava 

Nombre 
común 

Piranga 
bermeja 

IUCN LC CITES - 

D.S 004-
2014 

- Migratoria - 

Endémica - Usos - 
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Panel Fotográfico Mastofauna 

 

Foto N° 001 

Formación 
Vegetal Bosque secundario  

Estación de 
monitoreo  MF2  

Especie Anoura 
geoffroyi 

Nombre 
común 

murciélago 
longirostro sin 

cola 

IUCN LC CITES - 

D.S 004-
2014 

- Método de 
muestreo Red de neblina 

Endémica No Usos - 

 

 

 

Foto N° 002 

Formación 
Vegetal Bosque secundario  

Estación de 
monitoreo  MF2  

Especie 
Carollia 

benkeithi 
Nombre 
común 

murciélago 
frutero de Ben 

Keith 

IUCN LC CITES - 

D.S 004-
2014 

- Método de 
muestreo Red de neblina 

Endémica No Usos - 

 

 

 

Foto N° 003 

Formación 
Vegetal Bosque secundario  

Estación de 
monitoreo  MF2  

Especie Nephelomys 
albigularis  

Nombre 
común 

ratón arrozalero 
de cuello 
blanco 

IUCN LC CITES - 

D.S 004-
2014 

- Método de 
muestreo 

Trampas 
Sherman 

Endémica No Usos - 
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Foto N° 004 

Formación 
Vegetal Bosque secundario  

Estación de 
monitoreo  MF2  

Especie 
Rhipidomys 

leucodactylus  
Nombre 
común 

Rata de las 
chirimoyas 

IUCN LC CITES - 

D.S 004-
2014 

- Método de 
muestreo 

Trampas 
Sherman 

Endémica No Usos - 

 

 

 

Foto N° 005 

Formación 
Vegetal Bosque secundario  

Estación de 
monitoreo  MF2  

Especie Sturnira 
oporaphilum  

Nombre 
común 

murciélago de 
hombros de 

oriente 

IUCN LC CITES - 

D.S 004-
2014 

- Método de 
muestreo 

Red de neblina 

Endémica No Usos - 

 

 

 

Foto N° 006 

Formación 
Vegetal Bosque secundario basimontano 

Estación de 
monitoreo  MF3  

Especie 
Carollia 

perspicillata  
Nombre 
común 

Murciélago 
frutero común 

IUCN LC CITES - 

D.S 004-
2014 

- Método de 
muestreo Red de neblina 

Endémica No Usos - 
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Foto N° 007 

Formación 
Vegetal Bosque secundario  

Estación de 
monitoreo  MF3  

Especie 
Thomasomys 

aureus  
Nombre 
común 

ratón montaraz 
dorado 

IUCN LC CITES - 

D.S 004-
2014 

- Método de 
muestreo 

Trampas 
Sherman 

Endémica No Usos - 

 

 

 

Foto N° 008 

Formación 
Vegetal Bosque secundario  

Estación de 
monitoreo  MF3  

Especie Uroderma 
magnirostrum  

Nombre 
común 

murciélago 
amarillento 

constructor de 
toldos 

IUCN LC CITES - 

D.S 004-
2014 

- Método de 
muestreo Red de neblina 

Endémica No Usos - 

 

 

 

Foto N° 009 

Formación 
Vegetal Bosque secundario  

Estación de 
monitoreo  MF4  

Especie Carollia 
brevicauda  

Nombre 
común 

Murciélago 
frutero colicorto 

IUCN LC CITES - 

D.S 004-
2014 

- Método de 
muestreo Red de neblina 

Endémica No Usos - 
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Foto N° 010 

Formación 
Vegetal Bosque secundario  

Estación de 
monitoreo  MF4  

Especie 
Dermaura 
gnomus  

Nombre 
común 

Murciélago 
frutero enano 

IUCN LC CITES - 

D.S 004-
2014 

- Método de 
muestreo Red de neblina 

Endémica No Usos - 

 

 

 

Foto N° 011 

Formación 
Vegetal Bosque secundario  

Estación de 
monitoreo  MF4  

Especie Sturnia 
tildae  

Nombre 
común 

murciélago de 
charreteras 

rojizas 

IUCN LC CITES - 

D.S 004-
2014 

- Método de 
muestreo 

Red de neblina 

Endémica No Usos - 

 

 

 

Foto N° 012 

Formación 
Vegetal Bosque secundario  

Estación de 
monitoreo  MF4  

Especie 
Lonchophylla 

thomasi 
Nombre 
común 

Murciélago 
longirostro de 

Thomas  

IUCN LC CITES - 

D.S 004-
2014 

- Método de 
muestreo Red de neblina 

Endémica No Usos - 
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Foto N° 013 

Formación 
Vegetal Bosque secundario  

Estación de 
monitoreo  MF4  

Especie 
Tapirus 
terrestris 

Nombre 
común Sachavaca  

IUCN VU CITES II 

D.S 004-
2014 

NT Tipo de 
registro Huella 

Endémica No Usos Alimentación, 
comercio 

 

 

 

Foto N° 013 

Formación 
Vegetal Bosque secundario  

Estación de 
monitoreo  MF4  

Especie Dasyprocta 
fuliginosa 

Nombre 
común 

Añuje 

IUCN - CITES - 

D.S 004-
2014 

- Tipo de 
registro 

Huella 

Endémica No Usos 
Alimentación, 

comercio 
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Panel Fotográfico Herpetofauna 

 

Foto N° 001 

Formación Vegetal Bosque secundario  

Estación de 
monitoreo 

 HF1  

Especie Stenocercus crassicaudatus 

Nombre Común - 

IUCN LC CITES --- 

D.S 004-2014 --- Uso --- 

 

 

 

Foto N° 001 

Formación Vegetal Bosque secundario  

Estación de 
monitoreo 

 HF4  

Especie Pristimantis sp 

Nombre Común - 

IUCN LC CITES --- 

D.S 004-2014 --- Uso --- 
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Anexo 6.8 
Vida Acuática 
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Anexo 6.8.1 
Especies de Fitoplancton 
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Especies de fitoplancton registradas en el área de influencia de la CH-LV 

CLASIFICACION TAXONOMICA ESTACIONES DE MONITOREO TOTAL 
Ab. Rel. % 

PHYLUM CLASE ORDEN FAMILIA ESPECIE HB-01 HB-02 HB-03 Nº ind./ml 

Cyanobacteria Cyanophyceae Oscillatoriales Oscillatoriaceae Oscillatoria spp. 400 200 100 700 10,94 

Cyanobacteria Cyanophyceae Nostocales Nostocaceae Anabaena circinalis 0 0 100 100 1,56 

Charophyta Conjugatophyceae Zygnematales Zygnemataceae Zygnema sp. 200 0 0 200 3,13 

Bacillariophyta Coscinodiscophyceae Melosirales Melosiraceae Melosira varians 0 200 0 200 3,13 

Bacillariophyta Mediophyceae Eupodiscales Eupodiscaceae Pleurosira laevis 0 100 0 100 1,56 

Bacillariophyta Bacillariophyceae Tabellariales Tabellariaceae Diatoma hiemale 100 300 200 600 9,38 

Bacillariophyta Bacillariophyceae Tabellariales Tabellariaceae Diatoma vulgare 0 100 0 100 1,56 

Bacillariophyta Bacillariophyceae Tabellariales Tabellariaceae Tabellaria flocculosa 200 0 0 200 3,13 

Bacillariophyta Bacillariophyceae Licmophorales Ulnariaceae Hannaea arcus 100 0 200 300 4,69 

Bacillariophyta Bacillariophyceae Licmophorales Ulnariaceae Ulnaria ulna 300 0 300 600 9,38 

Bacillariophyta Bacillariophyceae Licmophorales Ulnariaceae Synedra goulardi 300 0 100 400 6,25 

Bacillariophyta Bacillariophyceae Fragilariales Fragilariaceae Fragilariforma sp. 200 0 0 200 3,13 

Bacillariophyta Bacillariophyceae Cymbellales Cymbellaceae Cymbella affinis 0 300 0 300 4,69 

Bacillariophyta Bacillariophyceae Cymbellales Cymbellaceae Cymbella cimbiformis 0 100 0 100 1,56 

Bacillariophyta Bacillariophyceae Cymbellales Gomphonemataceae Gomphonema constricta 100 0 0 100 1,56 

Bacillariophyta Bacillariophyceae Rhopalodiales Rhopalodiaceae Rhopalodia gibba 200 0 0 200 3,13 

Bacillariophyta Bacillariophyceae Eunotiales Eunotiaceae Eunotia praerupta 100 0 0 100 1,56 

Bacillariophyta Bacillariophyceae Naviculales Diadesmidaceae Diadesmis sp. 0 200 0 200 3,13 

Bacillariophyta Bacillariophyceae Naviculales Naviculaceae Navicula spp. 0 400 200 600 9,38 

Bacillariophyta Bacillariophyceae Naviculales Amphipleuraceae Frustulia rhomboides 0 300 0 300 4,69 

Bacillariophyta Bacillariophyceae Naviculales Pinnulariaceae Pinnularia viridula 0 100 100 200 3,13 
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CLASIFICACION TAXONOMICA ESTACIONES DE MONITOREO TOTAL 
Ab. Rel. % 

PHYLUM CLASE ORDEN FAMILIA ESPECIE HB-01 HB-02 HB-03 Nº ind./ml 

Bacillariophyta Bacillariophyceae Bacillariales Bacillariaceae Nitzschia sigmoidea 400 0 200 600 9,38 

Abundancia (n) 2600 2300 1500 6400 100,00 

Riqueza (s) 12 11 9 22  
 Índice de Simpson_1-D 0,90 0,89 0,87 

  
 Índice de Shannon_H 3,41 3,29 3,05 

  
 Índice de Margalef 1,4 1,29 1,09 

  
 Índice de Pielou_J 0,95 0,95 0,96   

Elaborado por: Biogea, 2020 
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Anexo 6.8.2 
Especies de Zooplancton 
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Especies de zooplancton registrados en el área de influencia de la CH-LV 

CLASIFICACION TAXONOMICA ESTACIONES DE MONITOREO TOTAL Ab. Rel. 
% PHYLUM CLASE ORDEN FAMILIA ESPECIE HB-01 HB-02 HB-03 Nºind./ml 

Rotifera Monogonta Ploima Epiphanidae Epiphanes macroura 0 3 2 5 17,24 

Rotifera Digononta Bdelloidea Philodinidae Rotaria rotatoria 3 0 0 3 10,34 

Protozoa Filosia Aconchulinida Cyphoderiidae Cyphoderia ampulla 0 2 0 2 6,90 

Protozoa Filosia Aconchulinida Euglyphidae Trinema enchelys 0 5 2 7 24,14 

Ciliophora Ciliatea Peritrichida Epistylidae Epistylis sp. 0 4 3 7 24,14 

Nemata indterminada indterminado indterminada indeterminada 5 0 0 5 17,24 

Abundancia (n) 8 14 7 29 100,00 

Riqueza (s) 2 4 3 6  
Índice de Simpson_1-D 0,47 0,72 0,65   

Índice de Shannon_H 0,95 1,92 1,55   
Índice de Margalef 0,48 1,14 1,03   
Índice de Pielou_J 0,95 0,96 0,98   

Elaborado por: Biogea, 2020 
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Anexo 6.8.3 
Especies de Perifiton 
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Especies de perifiton registradas en el área de influencia de la CH-LV 

CLASIFICACION TAXONOMICA ESTACIONES DE MONITOREO TOTAL 
% Ab.Rel. 

PHYLUM CLASE ORDEN FAMILIA ESPECIE HB-01 HB-02 HB-03 Nº  ind./ml 

Cyanobacteria Cyanophyceae Oscillatoriales Oscillatoriaceae Oscillatoria spp. 27 15 20 62 5,32 

Cyanobacteria Cyanophyceae Oscillatoriales Oscillatoriaceae Lyngbya aestuari 0 0 15 15 1,29 

Cyanobacteria Cyanophyceae Synechococcales Leptolyngbyaceae Leptolyngbya sp. 0 20 0 20 1,72 

Charophyta Conjugatophyceae Desmidiales Desmidiaceae Cosmarium botrytis 0 5 0 5 0,43 

Chlorophyta Chlorophyceae Chaetophorales Chaetophoraceae Stigeoclonium sp. 10 17 0 27 2,32 

Chlorophyta Chlorophyceae Chaetophorales Chaetophoraceae Chaetophora sp. 5 0 0 5 0,43 

Bacillariophyta Mediophyceae Eupodiscales Eupodiscaceae Pleurosira laevis 0 0 10 10 0,86 

Bacillariophyta Coscinodiscophyceae Melosirales Melosiraceae Melosira varians 12 25 0 37 3,17 

Bacillariophyta Bacillariophyceae Tabellariales Tabellariaceae Diatoma hiemale 0 45 0 45 3,86 

Bacillariophyta Bacillariophyceae Tabellariales Tabellariaceae Diatoma vulgare 0 20 0 20 1,72 

Bacillariophyta Bacillariophyceae Tabellariales Tabellariaceae Tabellaria flocculosa 6 10 0 16 1,37 

Bacillariophyta Bacillariophyceae Tabellariales Tabellariaceae Meridion circulare 12 0 0 12 1,03 

Bacillariophyta Bacillariophyceae Licmophorales Ulnariaceae Synedra goulardi 10 0 0 10 0,86 

Bacillariophyta Bacillariophyceae Licmophorales Ulnariaceae Ulnaria ulna 15 20 10 45 3,86 

Bacillariophyta Bacillariophyceae Cocconeidales Achnanthidiaceae Achnanthidium sp. 30 20 0 50 4,29 

Bacillariophyta Bacillariophyceae Cocconeidales Achnanthidiaceae Achnanthidium minutissimum 45 0 0 45 3,86 

Bacillariophyta Bacillariophyceae Cocconeidales Achnanthidiaceae Planothidium lanceolatum 17 0 10 27 2,32 

Bacillariophyta Bacillariophyceae Cocconeidales Cocconeidaceae Cocconeis placentula 10 25 0 35 3,00 

Bacillariophyta Bacillariophyceae Cymbellales Cymbellaceae Cymbella affinis 15 20 5 40 3,43 

Bacillariophyta Bacillariophyceae Cymbellales Gomphonemataceae Gomphonema lagenula 20 15 0 35 3,00 

Bacillariophyta Bacillariophyceae Cymbellales Gomphonemataceae Gomphonema affine 22 14 0 36 3,09 

Bacillariophyta Bacillariophyceae Cymbellales Gomphonemataceae Gomphonema olivaceum 20 40 15 75 6,43 

Bacillariophyta Bacillariophyceae Cymbellales Gomphonemataceae Gomphonema parvulum 35 0 25 60 5,15 

Bacillariophyta Bacillariophyceae Cymbellales Gomphonemataceae Gomphonema subclavatum 0 15 0 15 1,29 
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CLASIFICACION TAXONOMICA ESTACIONES DE MONITOREO TOTAL 
% Ab.Rel. 

PHYLUM CLASE ORDEN FAMILIA ESPECIE HB-01 HB-02 HB-03 Nº  ind./ml 

Bacillariophyta Bacillariophyceae Cymbellales Gomphonemataceae Encyonema minutissima 35 20 15 70 6,00 

Bacillariophyta Bacillariophyceae Cymbellales Gomphonemataceae Encyonema ventricosa 15 0 0 15 1,29 

Bacillariophyta Bacillariophyceae Cymbellales Gomphonemataceae Reimeria uniseriata 25 0 0 25 2,14 

Bacillariophyta Bacillariophyceae Bacillariales Bacillariaceae Nitzschia perminuta 0 0 10 10 0,86 

Bacillariophyta Bacillariophyceae Naviculales Pinnulariaceae Pinnularia borealis 0 0 5 5 0,43 

Bacillariophyta Bacillariophyceae Naviculales Diadesmidaceae Luticola sp. 28 10 0 38 3,26 

Bacillariophyta Bacillariophyceae Naviculales Naviculaceae Navicula cryptocephala 45 20 15 80 6,86 

Bacillariophyta Bacillariophyceae Naviculales Naviculaceae Navicula spp. 50 35 20 105 9,01 

Bacillariophyta Bacillariophyceae Naviculales Amphipleuraceae Frustulia vulgaris 24 0 0 24 2,06 

Bacillariophyta Bacillariophyceae Naviculales Amphipleuraceae Frustulia rhomboides 30 17 0 47 4,03 

Abundancia (n) 563 428 175 1166 100,00 

Riqueza (s) 25 21 13 34  
Índice de Simpson_1-D 0,95 0,94 0,91   

Índice de Shannon_H 4,43 4,24 3,56   
Índice de Margalef 3,79 3,30 2,32   
Índice de Pielou_J 0,95 0,97 0,96   

Elaborado por: Biogea, 2020 
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Especies de Bentos 
Anexo 6. .4 
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Especies de bentos registradas en el área de influencia de la CH-LV 

Phylum Clase Orden Familia Especie HB-1 HB-2 HB-3 Total Abundancia Relativa (%) 

Arthropoda Insecta Diptera Chironomidae Indeterminada 26 0 0 26 30,23 

Arthropoda Insecta Diptera Simuliidae Simulium sp. 4 0 0 4 4,65 

Arthropoda Insecta Diptera Empididae Hemerodromia sp. 0 4 0 4 4,65 

Arthropoda Insecta Ephemeroptera Baetidae Baetodes sp. 0 11 4 15 17,44 

Arthropoda Insecta Ephemeroptera Leptohyphidae Leptohyphes sp. 4 0 0 4 4,65 

Arthropoda Insecta Lepidoptera Pyralidae Indeterminada 0 4 4 8 9,30 

Arthropoda Insecta Trichoptera Hydrobiosidae Atopsyche sp. 7 7 0 14 16,28 

Arthropoda Insecta Trichoptera Hydropsychidae Smicridea sp. 0 11 0 11 12,79 

Número de Individuos 41 37 8 86 100,00 

Número de Especies 4 5 2 8 - 

Índice de Simpson_1-D 0,55 0,76 0,50   

Índice de Shannon_H 1,50 2,18 1,00   

Índice de Margalef 0,81 1,11 0,48   

Índice de  Pielou_J 0,75 0,94 1,00   

 Elaborado por: Biogea, 2020 
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Panel fotográfico 
Anexo 6. .5 
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Foto N° 002 

Estación de 
monitoreo 

HB-01 

Coordenadas UTM WGS 84 Zona 18L 

Este:  448 877 Norte:  8 763 188 

Ubicación Rio Tarma 

Descripción 

Colecta de plancton, mediante filtrado de 50 L 
de agua a través de la red de plancton de 20  

 

 

Foto N° 003 

Estación de 
monitoreo 

HB-01 

Coordenadas UTM WGS 84 Zona 18L 

Este:  448 877 Norte:  8 763 188 

Ubicación Rio Tarma 

Descripción 

Colecta de peces, mediante pesca con 
atarraya 

 

Foto N° 004 

 

Foto N° 001 

Estación de 
monitoreo 

HB-01 

Coordenadas UTM WGS 84 Zona 18L 

Este:  448 877 Norte:  8 763 188 

Ubicación Rio Tarma 

Descripción 

Identificación de estación de monitoreo  
HB-01.   
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Estación de 
monitoreo 

HB-02 

Coordenadas UTM WGS 84 Zona 18L 

Este: 450 339 Norte:  8 764 230 

Ubicación Rio Tarma 

Descripción 

Identificación de estación de monitoreo  
HB-02. 

 

 

 

Foto N° 005 

Estación de 
monitoreo 

HB-02 

Coordenadas UTM WGS 84 Zona 18L 

Este:  450 339 Norte:  8 764 230 

Ubicación Rio Tarma 

Descripción 

Colecta de plancton, mediante filtrado de 50 L 
de agua a través de la red de plancton de 20   

 

 

 

Foto N° 006 

Estación de 
monitoreo 

HB-02 

Coordenadas UTM WGS 84 Zona 18L 

Este:  450 339 Norte:  8 764 230 

Ubicación Rio Tarma 

Descripción 

Colecta de peces, mediante pesca con 
atarraya 

Foto N° 007 
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Estación de 
monitoreo 

HB-03 

Coordenadas UTM WGS 84 Zona 18L 

Este: 453 719 Norte: 8 766 313 

Ubicación Rio Tarma 

Descripción 

Identificación de estación de monitoreo  
HB-03. 

 

 

Foto N° 008 

Estación de 
monitoreo 

HB-03 

Coordenadas UTM WGS 84 Zona 18L 

Este: 453 719 Norte: 8 766 313 

Ubicación Rio Tarma 

Descripción 

Colecta de plancton, mediante filtrado de 50 L 
de agua a través de la red de plancton de 20   

 

 

 

Foto N° 009 

Estación de 
monitoreo 

HB-03 

Coordenadas UTM WGS 84 Zona 18L 

Este: 453 719 Norte: 8 766 313 

Ubicación Rio Tarma 

Descripción 

Colecta de organismos bentónicos, mediante 
el uso de Red Surber  
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Foto N° 010 

Estación de 
monitoreo 

HB-03 

Coordenadas UTM WGS 84 Zona 18L 

Este:  453 719 Norte: 8 766 313 

Ubicación Rio Tarma 

Descripción 

Colecta de perifiton, mediante raspado de una 
superficie de 5 x 5 cm 

 

 

 

Foto N° 011 

Estación de 
monitoreo 

HB-03 

Coordenadas UTM WGS 84 Zona 18L 

Este:  453 719 Norte:  8 766 313 

Ubicación Rio Tarma 

Descripción 

Colecta de peces, mediante pesca con 
atarraya 
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Anexo 7 
Plan de Contingencia 
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8 PLAN DE CONTINGENCIAS 

8.1 Aspectos Generales 

El Plan de Contingencias es el conjunto de normas y procedimientos que proponen 

acciones de respuesta que se tomarán para afrontar de manera oportuna, adecuada y 

efectiva ante la ocurrencia de un accidente, incidente y/o estado de emergencia durante la 

construcción y la operación del Proyecto Hidroeléctrico La Virgen. 

El documento describe también la organización, procedimientos, equipos, materiales y 

mano de obra requeridos para responder a las distintas emergencias que pudieran ocurrir 

durante las etapas de construcción, operación y abandono del Proyecto. 

El Plan de Contingencias está referido a la ocurrencia de efectos adversos contra las 

personas, instalaciones y el medio que rodea el Proyecto por situaciones no previsibles, de 

origen natural y/o antrópico, que están en directa relación con el potencial de riesgo y 

vulnerabilidad con el área del Proyecto. Estas contingencias, de ocurrir, pueden afectar la 

construcción de las instalaciones, la seguridad integral o salud del personal que trabajarán 

en las instalaciones y de terceras personas; asimismo, la afectación del entorno natural. 

El Plan de Contingencias ha sido elaborado teniendo en cuenta las actividades que 

comprende el Proyecto, pero deberá ser actualizado en la medida que se defina la 

estructura orgánica durante la fase de construcción y operación del Proyecto. 

Los tipos de accidentes y/o emergencias que podrían suceder durante la construcción y 

operación del Proyecto están plenamente identificados y cada una de ellas tendrá un 

componente de respuesta y control.  

8.2 Objetivos del Plan de Contingencias 

El Plan de Contingencias tiene como objetivo planificar y establecer un procedimiento que 

indique las acciones a seguir para afrontar con éxito una emergencia de tal manera que 

cause el menor impacto a la salud, al medio y a las instalaciones.  

Asimismo, establecer una tabla de responsabilidades para la inmediata respuesta ante la 

ocurrencia de accidentes, fallas en los sistemas eléctricos, etc., que pudieran surgir, 

tomando acciones de control de emergencias, notificación y comunicación permanente, 

capacitación y entrenamiento del personal. 
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Específicamente, el documento tiene por objetivo: 

• Establecer las medidas y/o acciones inmediatas a seguir en caso de desastres y/o 

siniestros, provocados por la naturaleza o por acciones del hombre. 

• Minimizar y/o evitar los daños causados por desastres y siniestros, haciendo 

cumplir estrictamente los procedimientos técnicos y controles de seguridad.  

• Ejecutar las acciones de control y rescate, durante y después de la ocurrencia de 

desastres. 

• Brindar una oportuna y adecuada atención a las personas lesionadas durante la 

ocurrencia de una emergencia. 

• Establecer acciones operativas para minimizar los riesgos sobre trabajadores, 

terceros, instalaciones e infraestructura asociada al Proyecto. 

8.3 Alcances 

Este documento será de conocimiento y aplicado a todo el personal involucrado en la 

construcción y operación del Proyecto: empresas contratistas y todo el sistema de 

funcionamiento a cargo de PERENE. Este alcance comprende desde el momento de la 

notificación de una emergencia hasta el momento en que todos los hechos que ponían en 

riesgo la seguridad de las personas, integridad de las instalaciones y protección del 

ambiente, estén controlados. 

Como estrategia de prevención, durante la ejecución del Proyecto se deberá tener en 

cuenta: 

• Ubicación de las zonas y lugares de mayor riesgo y vulnerabilidad y áreas críticas. 

• Reconocimiento de las áreas de seguridad, tanto internas como externas, lugares 

vulnerables y áreas críticas.  

• Especificaciones de las zonas de seguridad y su identificación. 

• Señalización preventiva de lugares y zonas estratégicas, tanto interna como externa 

de tableros de control, equipos de generación, oficinas y todo otro sitio de trabajo 

que implique riesgo potencial. 

• Plan general de evacuaciones en caso de accidentes, desastres, quemados, etc.  

• Identificación y registro de contactos internos y externos.  

• Comunicación oportuna.  
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8.4 Ámbito de Aplicación del Plan de Contingencias  

El Plan de Contingencias debe contemplar todo el ámbito de influencia directa del 

Proyecto. Toda contingencia que se produzca tendrá una oportuna acción de respuesta por 

los responsables de la empresa contratista (etapa de construcción) y PERENE (etapa de 

operación). Se tendrá en cuenta el siguiente orden de prioridades: 

• Garantizar la integridad física de las personas. 

• Evitar la ocurrencia de daños sobre el ambiente y su entorno. 

• Garantizar la seguridad de las instalaciones y sus áreas inmediatas  

8.5 Organización General y Funciones ante Contingencias 

8.5.1 Organización Técnica de Contingencias 

Durante la etapa de construcción del Proyecto, la empresa contratista 

implementará la Organización Técnica de Contingencias quien será la responsable 

de ejecutar las acciones para hacer frente a las distintas contingencias que pudieran 

presentarse (accidentes laborales, incendios, sismos, etc.).  

Durante la etapa de operación, la Organización Técnica de Contingencia estará a 

cargo de PERENE. Este sistema de organización de Contingencia, mantendrá 

coordinaciones con entidades de Apoyo Externo, tales como, el Cuerpo de 

Bomberos Voluntarios, las Postas Médicas y la Policía Nacional.  

A continuación se presenta la Organización Técnica de Contingencias que tendrá la 

empresa Contratista durante la tapa de construcción y de PERENE durante la etapa 

de operación y funcionamiento del Proyecto Hidroeléctrico La Virgen. 
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8.5.2 Organización de Contingencias 

PERENE, dentro de su organización mantendrá un equipo de profesionales, 

técnicos y obreros, que le permitan afrontar cualquier emergencia, durante la etapa 

de construcción, operación y/o abandono de sus instalaciones. 

 

Figura 8-1: Organigrama de Contingencias 

 

Documentos

Desmovilización

Ambientales Rehabilitación Servicios

Recursos Evaluación Comunicaciones Seguros y daños

Grupo de
Apoyo

Situaciones Brigadas Áreas de apoyo Relaciones Públicas

JEFE DE RESPUESTA

Planeamiento

Operaciones
(Jefe de brigada) Logística

Central Hidroeléctrica La Virgen
Línea De Transmisión La Virgen - Caripa

Jefe de la Subestación
Coordinador de las Emergencias

ASESORES

Responsables de seguridad y Asuntos Ambientales

PERUANA DE ENERGIA S.A.A.
PROYECTO HIDROELÉCTRICO LA VIRGEN

Gerencia General
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8.6 Funciones de los Miembros de la Organización Técnica de Contingencias  

8.6.1 Gerencia General  

Es la persona encargada de manejar las comunicaciones con los medios 

informativos, entidades fiscalizadoras y/o auditoras y directivos de PERENE, 

cuando la emergencia sobrepase el nivel de respuesta de los recursos disponibles.  

8.6.2 Jefe de Respuesta 

Es la persona responsable de los siguientes aspectos: 

• Conforma el Sistema de Comando de Incidentes. 

• Reporta a la Gerencia General.  

• Coordina los apoyos logísticos y humanos para el control y la mitigación de la 

emergencia.  

• Gestiona las comunicaciones internas y externas. 

• Coordina y reporta a la Autoridad Competente.  

8.6.3 Grupo de Apoyo 

Está conformado por personal de obra (etapa de construcción) o personal encargado 

de la operación de la Central Hidroeléctrica y la Línea de Transmisión (etapa de 

operación), quienes tendrá las siguientes responsabilidades y funciones: 

• Tiene la función y responsabilidad de Asesorar al Jefe de Respuesta en 

aspectos legales y en el manejo de las comunicaciones (información pública) 

con entidades y agentes externos. 

• El departamento de asuntos legales, es el encargado de brindar la asesoría y el 

apoyo legal necesario durante el desarrollo de las actividades de mitigación 

ante la autoridad competente.  

8.6.4 Logística 

Es responsable de las siguientes funciones: 

• Proveer recursos, materiales, equipos, etc., necesarios para el control y 

mitigación de la contingencia. 

• Responsable de la contabilidad de los recursos, del manejo de seguros, 

contratos y otros.  
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8.6.5 Operación de Intervención  

Estará conformado por la brigada de intervención encargada de un jefe de brigada, 

quien tendrá las siguientes funciones:  

• Identificar y confirmar el grado de la emergencia.  

• El Jefe de Brigada de intervención se encargará de que todas las acciones de 

respuesta se lleven a cabo bajo medidas de seguridad extremas. Evalúa y 

establece el Plan de Acción a seguir.  

• Supervisar directamente las labores de mitigación y/o control en campo.  

• Controlar y mitigar la emergencia con los recursos técnicos disponibles.  

8.6.6 Planeamiento  

Conformado por personal encargado de las siguientes actividades:  

• Evaluar los daños y las medidas correctivas a adoptar.  

• Establece las necesidades inmediatas que puedan darse durante el desarrollo de 

las actividades de remediación que se llevan a cabo. Solicita a Logística estas 

necesidades.  

8.6.7 Oficina de Comunicación y Relaciones Públicas 

Tendrá a su cargo la definición del contenido y oportunidad de envío de la 

información referida al suceso, para su comunicación a los medios de información 

y ciudadanía en general. 

8.6.8 Funciones de las Brigadas de Intervención  

Se ha considerado la formación de una organización que tenga la finalidad de 

controlar una emergencia en su etapa inicial y pueda también mantener el control 

y/o mitigar los efectos de ésta hasta la llegada del personal de apoyo externo 

solicitado, tanto para los casos de construcción u operación. 
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8.7 Organización de las Brigadas de Intervención 
 

Figura 8-2: Organigrama de una Brigada de Intervención 

 
 JEFE DE 

RESPUESTA

JEFE DE  
BRIGADA

BRIGADISTAS BRIGADISTAS 

JEFE DE  
BRIGADA 

JEFE DE  
BRIGADA 

 
 
 

8.7.1 Jefe de Respuesta   
 Establece el Centro de Control de la Emergencia. 

 Asume el mando de todas las Brigadas de Intervención de la Central. 

 Es el responsable de las actuaciones que se lleven a cabo durante la 

emergencia  

 Decide el concurso de personal de ayuda externa (ambulancias, bomberos, 

defensa civil, etc.) cuando estime que los recursos disponibles en la Central 

serán sobrepasados por la emergencia.  

 Informa a la sede central sobre el control de la emergencia hasta la 

declaración de finalización de emergencia. 

8.7.2 Jefe de Brigadas de Intervención  
 Dirigirse rápidamente al lugar de la emergencia. 

 Valora y clasifica la emergencia. 

 Asume la dirección y coordinación de las brigadas de intervención en el punto 

de la emergencia. 

 Informa al Jefe de Respuesta sobre el desarrollo y control de la emergencia. 
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8.7.3 Líderes de Evacuación  

 Ubica posibles accidentados o rezagados durante la emergencia. 

 Provee primeros auxilios y transporta al personal que lo requiera.  

8.7.4 Brigadistas 

Durante una emergencia  

 Seguir las órdenes del Jefe de Brigada. 

 No ingresar a la emergencia hasta estar seguro de que sus equipos de 

intervención se encuentran adecuadamente instalados.  

 La prioridad en toda emergencia es la vida de las personas.  

 Revisar y asegurar la zona (interrumpir fluido eléctrico, control de incendio, 

etc.) afectada para evitar mayores daños personales (incluyendo a los 

brigadistas) o materiales.  

 Asistencia a los heridos.  

 Salvamento de la propiedad para reducir pérdidas.  

Controlada la emergencia 

 Restauración de los sistemas de protección de la Central.  

 Limpieza de equipos luego de una emergencia.  

 Rearmar equipamiento contra incendios, arreglar mangueras, reponer 

extintores, reponer bidones de concentrado de espuma, colocar mangueras en 

sus ubicaciones, dejar mandos en condiciones operativas, las llaves en el 

arrancador, etc. 

 Traslada al almacén los extintores descargados  

8.7.5 Servicio de Vigilancia  

El Servicio de Vigilancia tiene a su cargo:  

 El control de portones, control del orden en la playa de estacionamiento, 

colabora con el Jefe de Respuesta y Jefe de Brigada para la evacuación de 

Camiones Cisternas. 

 Adicionalmente, en caso de contingencias fuera del horario normal de trabajo:  

o Comunicar de inmediato y con el mayor detalle la ocurrencia al Jefe de 

Respuesta.  
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o Mediante los medios disponibles y sin poner en riesgo su propia 

integridad física, tratar de controlar la contingencia.  

8.8 Esquema Logístico y Equipos de Respuestas 

Los recursos logísticos y equipos de respuesta típicos estarán de acuerdo a las necesidades 

de protección contra incendio (fijo y portátil), atención de emergencias médicas, sismos y 

derrames de productos químicos y/o de hidrocarburos; los cuales, se listan a continuación: 

Equipos contra incendio:  

 Extintores portátiles de PQS.  

 Extintores portátiles de CO2.  

 Extintores rodantes de 100 kg. de PQS.  

 Galones de Espuma Flúor-proteínica para combate de fuego en líquidos 

combustibles.  

 Mangas contra incendio de 1½” de diámetro, 30 metros, 150 pis de lona.  

Equipos de Comunicación: 

 Radios de largo alcance. 

 Radios de corto alcance.  

 Servicio troncalizado de radio.  

 Red de telefonía fija.  

 Red de telefonía Celular.  

Equipos de primeros auxilios y apoyo: 

 Tópico.  

 Botiquines de primeros auxilios. 

 Mascaras para respiración.  

 Línea de protección a tierra.  

 Implementos de protección personal cascos, cinturones, guantes, protectores 

de oídos, calzado especial, entre otros. 

Los equipos mínimos que son requeridos para afrontar una emergencia pueden ser: 
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Los equipos requeridos son: 

Item        unidades 

Portabobina       2 unidades 

Yuntas giratorias      5 unidades 

Winche de 5.0 Tn.      1 unidad 

Freno de 5.0 Tn.      1 unidad 

Camión Grúa Hiab de 5.0 Tn.    1 unidad 

Camión plataforma de 4.0 Tn.    1 unidad 

Empalmadora       2 unidades 

Teodolito       1 unidad 

Nivel Optico       1 unidad 

Radio Base       2 unidades 

Radios Portátiles      10 unidades 

Camioneta Combi de 14 pasajeros    01 unidad 

 

Las herramientas requeridas son: 

Item        unidades 

Roldanas de Poleas      30 unidades 

Estrobos de 1.5 – 2.0 m.     30 unidades 

Poleas de servicio      06 unidades 

Comelones o ranas      9 unidades 

Medias simples y dobles     18 unidades 

Tirfor de 1.5 Tn.      03 unidades 

Tirfor de 3.0 Tn.       06 unidades 

Tecle de 3.0 Tn.      03 unidades 

Escalera de 3.0 m.      02 unidades 

 

Los implementos de seguridad requeridos son: 

Item        unidades 

Botiquín Estándar      1 en el carro 

Casco homologado      Para toda la cuadrilla. 

Guantes de descarne       Para toda la cuadrilla 
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Calzado de seguridad8     Para toda la cuadrilla  

Uniforme        Para toda la cuadrilla. 

Protección visual (lentes panorámicos de seguridad) Para toda la cuadrilla 

Chalecos reflectivos.       Para toda la cuadrilla. 

 

8.9 Capacitación y Entrenamiento  

Con el propósito de mantener al personal de obra responsable del Plan de Contingencia 

debidamente entrenado para prevenir y enfrentar cualquier emergencia, la empresa 

Contratista de la obra (etapa de construcción) y PERENE (etapa de operación) deberá 

disponer de un plan de entrenamiento del personal involucrado en la solución de 

situaciones de emergencia a través de charlas periódicas en los que se describan los riesgos 

existentes, se analicen los sistemas de evaluación y se indiquen las distintas formas de 

solucionarlos, las medidas de mitigación que se puedan adoptar y el monitoreo que se deba 

implementar para controlar la consecución de los fines y métodos de minimización de los 

efectos implementados y el periodo de vigilancia que se ha de adoptar para su total 

corrección.  

Las acciones que deberá adoptarse serán las siguientes: 

• Entrenamiento y capacitación en el Plan de Contingencias (personal de obra, 

personal administrativo y personal operativo). 

• Difusión de los procedimientos del Plan de Contingencias a todo el personal 

(personal de obra y personal operativo). 

• Charlas de capacitación y adoctrinamiento. 

• Publicación de boletines de seguridad, afiches, etc.  

• Instrucciones a las Brigadas de Respuesta.  

• Prácticas y manejo de implementos de seguridad.  

• Práctica y entrenamiento sobre procedimiento de evacuación, simulacros y de 

emergencia.  

El Plan de Entrenamiento incluirá los siguientes aspectos: 

• Un Programa trimestral (etapa de obra) y anual (etapa de operación) de 

Entrenamiento al personal involucrado en el Plan de Contingencias, indicando tipo 

                                                           
8 El calzado de seguridad deberá ser del tipo botín, con puntera de acero. 

0756



Rev. 0 

 

PLAN DE MANEJO AMBIENTAL 
CENTRAL HIDROELÉCTRICA LA VIRGEN 

Modificación en las Obras de Conducción y Conducto Forzado Fecha  

 

 
ELABORADO POR: REVISADO POR: FECHA: 

SVS INGENIEROS SAC PERENÉ AGOSTO 2008 
8-12 

 

de emergencias, posibles lugares, fechas tentativas, acciones a tomar, material a 

utilizarse de acuerdo a la emergencia. 

• Confección de un formato para reportar la secuencia y poder evaluar la práctica del 

entrenamiento. 

• Clasificación de los derrames de hidrocarburos, aceites, solventes, etc., por 

categorías de acuerdo al volumen y el área dañada.  

• Se incluirá la relación del personal que ha recibido entrenamiento para el control de 

emergencias, indicando su dirección y teléfono con la finalidad de ser ubicados en 

caso de producirse.  

8.10 Lista de Contactos y Apoyo Externo  

8.10.1 Lista de Contactos de Contingencias 

Durante el proceso de implementación del Plan de Contingencias para Emergencias 

se deberá elaborar una lista de contactos claves (internos y externos) tanto de 

entidades estatales, locales, proveedores de materiales y equipos y del personal a 

cargo de las operaciones. Esta lista deberá ser actualizada en la medida de la puesta 

en funcionamiento de la Central y en caso se cuente con nuevos proveedores.  

Dentro de las instituciones que deberán participar en casos de emergencias están: 

 
Provincia de San Ramón Provincia de Tarma 

Concejo Regional de Chanchamayo – La Merced 
Municipalidad Provincial de San Ramón 
Hospital Regional - Ministerio de Salud 
Hospital de Apoyo - Ministerio de Salud 
Essalud (ex IPSS). 
Policía Nacional del Perú  
EDEGEL – Central Hidroeléctrica Yanango 
EDEGEL – Central Hidroeléctrica Chimay 
SIMSA – San Vicente 
Electro Centro S.A. 
Compañía de Bomberos Voluntarios  
Telefónica 

Municipalidad Provincial de Tarma 
Hospital Regional - Ministerio de Salud 
Hospital de Apoyo - Ministerio de Salud 
Essalud (ex IPSS). 
Policía Nacional del Perú  
Electro Centro S.A. 
Compañía de Bomberos Voluntarios 

Telefónica 

 

Antes del inicio de las actividades se tendrá que presentar un resumen de las 

instituciones y personas encargas de afrontar cualquier emergencia.   

0757



Rev. 0 

 

PLAN DE MANEJO AMBIENTAL 
CENTRAL HIDROELÉCTRICA LA VIRGEN 

Modificación en las Obras de Conducción y Conducto Forzado Fecha  

 

 
ELABORADO POR: REVISADO POR: FECHA: 

SVS INGENIEROS SAC PERENÉ AGOSTO 2008 
8-13 

 

La información contendrá: 

 

Cargos- Nombres Teléfono Anexo Dirección 

Gerente General    

MEM    

OSINERGMIN    

INDECI    

    

8.10.2 Principales Entidades de Apoyo Externo de Contingencias 

Las principales entidades de apoyo directo están representadas principalmente por 

el personal de la Policía Nacional, Defensa Civil, Cuerpo de Bomberos y el 

Ministerio de Salud. Actuarán en coordinación con el Jefe de Respuesta y de 

acuerdo a los procedimientos de apoyo preestablecidos, tanto para la prevención 

como para lograr ayuda en casos de contingencia.  

Las entidades de Apoyo Externo (de acuerdo a las posibilidades y coordinaciones 

previas) pueden proveer de Personal adicional y de equipos y materiales para el 

control de contingencias. 

Comité de Defensa Civil  

El cual se refiere al Nacional o Distrital, presentando como misión lo siguiente:  

 Coordinación del Plan de Práctica de Evacuación.  

 Aprobación del Plan de Evacuación.  

 Coordinación para el apoyo logístico en lo que a maquinaria se refiere, para lo 

cual hace uso de la Unidad de Ingeniería del Ejército (para casos de apoyos 

específicos, de ser necesario).  

Policía Nacional 

 Facilitar la intervención de las Compañías de Bomberos que van a actuar. 

 Facilitar la llegada de las ambulancias que intervienen. 

 Prestar la Seguridad Armada a las instalaciones, coordinando con el 

Departamento de Prevención de Riesgos. 
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 Mantener el Área despejada y el orden público.  

 Proceder al retiro o desactivación de explosivos (fuerza especial).  

Cuerpo de Bomberos Voluntarios del Perú  

 Acudir con su personal y Unidades solicitadas para la intervención en el 

incendio o rescate.  

 Hacer de conocimiento al personal acerca de uso del líquido elemento, en los 

diferentes equipos, así como las consecuencias correspondientes. 

 Prestar los primeros auxilios al personal.  

Ministerio de Salud 

 Por medio de los Centros de Salud que se encuentran distribuidos en 

diferentes zonas del país, prestan los servicios de todas las especialidades en 

medicina. 

8.11 Contingencias por Etapas del Proyecto 

8.11.1 Contingencias – Etapa de Construcción 

Responsable  

El responsable del desarrollo del Plan de Contingencias será el Contratista de 

construcción del proyecto.  

Tipo de Contingencias  

Previo a la ejecución de las obras, como parte de la política de medio ambiente, 

seguridad y salud ocupacional y en cumplimiento de las normas legales vigentes, se 

debe realizar una evaluación de riesgos, determinando aquellas actividades que por 

su nivel de peligro pueden impactar directa o indirectamente sobre el desarrollo del 

Proyecto. Este análisis permitirá conocer el grado de vulnerabilidad y peligro de la 

actividad y la capacidad de respuesta para afrontar con éxito una contingencia. El 

enfoque general considera la prevención como medida principal. 

En esta etapa las contingencias identificadas son: 
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Contingencias Accidentales  

Originadas por accidentes en los frentes de trabajo y que requieren 

una atención médica especializada y de organismos de rescate y 

socorro. Sus consecuencias pueden producir lesiones incapacitantes 

o pérdida de vidas. Entre éstas se cuentan las explosiones 

imprevistas, incendios y accidentes de trabajo (electrocución, 

caídas, golpes, quemaduras, asfixias).  

Contingencias Técnicas  

Originadas por procesos constructivos que requieren una atención 

técnica, ya sea de construcción o de diseño. Sus consecuencias 

pueden reflejarse en atrasos y sobre costos para el proyecto. Entre 

ellas se cuentan los atrasos en programas de construcción, 

condiciones geotécnicas inesperadas y fallas en el suministro de 

insumos, entre otros.  

Contingencias Humanas  

Ocasionadas por eventos resultantes de la ejecución misma del 

proyecto y su acción sobre la población establecida en el área de 

influencia de la obra, o por conflictos humanos exógenos. Sus 

consecuencias pueden ser atrasos en la obra, paros locales y 

regionales, huelgas, dificultades de orden público, etc. 

Contingencias Naturales 

Esta contingencia en la etapa constructiva, está asociada 

principalmente a la ocurrencia de actividad sísmica, la cual 

dependiendo de su intensidad puede ocasionar pérdidas de vidas 

humanas, lesiones, efectos negativos en las estructuras de 

construcción, etc. 

0760



Rev. 0 

 

PLAN DE MANEJO AMBIENTAL 
CENTRAL HIDROELÉCTRICA LA VIRGEN 

Modificación en las Obras de Conducción y Conducto Forzado Fecha  

 

 
ELABORADO POR: REVISADO POR: FECHA: 

SVS INGENIEROS SAC PERENÉ AGOSTO 2008 
8-16 

 

8.11.2 Identificación de Peligros y Riesgos  

En la Tabla  8-1 se presenta los peligros y riesgos durante la etapa de construcción 

del Proyecto. También se consignan las medidas preventivas generales para la 

atención de las contingencias identificadas. Se debe señalar también que existen 

diversos agentes (naturales, técnicos y humanos), que podrían aumentar la 

probabilidad de ocurrencia de alguno de los riesgos identificados. Entre estos 

sobresalen sismos, condiciones geotécnicas inesperadas, procedimientos 

constructivos inadecuados, materiales de baja calidad.  

 

Tabla 8-1: Peligros y Riesgos Previsibles en el Área de Influencia del Proyecto 

Riesgo Localización Medidas Preventivas 

Incendios Sitios de almacenamiento y 
manipulación de combustibles, 
almacén general, oficinas, 
talleres 

Cumplimiento cuidadoso de las normas de seguridad industrial en lo 
relacionado con el manejo y almacenamiento de combustibles y 
materiales inflamables. 

Movimientos 
sísmicos 

Sismos de mayor o menor 
magnitud, que puedan generar 
desastres y poner en peligro la 
vida de los trabajadores 

Cumplimiento de las normas de seguridad industrial. 

Coordinación con las entidades de socorro del distrito, y participación 
en las prácticas de salvamento que éstas programen. 

Señalización de rutas de evacuación, y divulgación sobre la 
localización de la región en una zona de riesgo sísmico. 

Falla de 
estructuras 

Estribos, cimentación, 
estructuras de desvío y puentes

Llevar un control adecuado, tanto de la calidad de los materiales 
utilizados, como de los procesos constructivos 

Derrame de 
combustibles 

Lugares de almacenamiento y 
manipulación de combustibles 

Los sitios de almacenamiento deben cumplir todas las normas de 
seguridad industrial y normas ambientales del MEM. 

Accidentes de 
trabajo 

Se pueden presentar en todos 
los frentes de obra. 

Cumplimiento cuidadoso de las normas de seguridad industrial.  

Señalización clara que avise al personal y a la comunidad al tipo de 
riesgo al que se someten. 

Cerramientos con cintas reflexivas, mallas y barreras, en los sitios de 
más posibilidades de accidente. 

Epidemias Campamentos y pueblos 
cercanos  

Adelantar continuamente campañas educativas de prevención de 
enfermedades infectocontagiosas, venéreas y las producidas por agua o 
alimentos contaminados o descompuestos.  

Revisión médica periódica de los trabajadores vinculados al Proyecto. 

Realizar campañas Médicas en las poblaciones aledañas al Proyecto. 

Mordeduras y 
picaduras. 

Se pueden presentar en todos 
los frentes de obra. 

Cumplimiento de las normas de seguridad: Equipos de Protección 
Personal de uso obligatorio. 

Mantener en Stock medicina necesaria, en instituciones de salud 
aledañas al Proyecto. 

Mantener sistemas de transporte.  

Fallas en el 
suministro de 
insumos 

Todo el Proyecto podría verse 
afectado 

Contar con varios proveedores en diferentes lugares. 

Mantener una sobre existencia razonable en los sitios de 
almacenamiento para subsanar una carencia de suministro, mientras el 
proveedor se normaliza o se utiliza uno diferente. 
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Riesgo Localización Medidas Preventivas 

Huelga de 
trabajadores 

Cualquier parte del Proyecto 
podría verse afectada 

Cumplir con rigurosidad las normas de trabajo establecidas por la 
legislación peruana.  

Garantizar buenas condiciones de trabajo, manteniendo una adecuada 
comunicación entre los trabajadores y contratista. 

Paro cívico Cualquier parte del Proyecto 
podría verse afectada 

Establecer una adecuada comunicación entre el dueño del Proyecto, los 
distritos, el contratista, los trabajadores y las comunidades de la zona. 

 

8.11.3 Contingencias – Etapa de Operación 

Responsable  

Los responsables del desarrollo del Plan de Contingencias en la etapa de 

funcionamiento de la Central Hidroeléctrica y de la Línea de Transmisión serán 

PERENE y la empresa encargada de la Operación, quienes implementarán un 

Programa de Salud y Seguridad (HSP), el cual incluirá los siguientes 

procedimientos:  

• Reuniones del Comité de Seguridad 

• Procedimientos de Salud y Seguridad  

• Procedimientos para Reportes de Investigación  

• Procedimientos de Seguridad contra Incendios  

• Procedimientos para Salud y Bienestar  

• Entrenamiento y Concientización en Seguridad  

• Procedimientos de Respuesta ante Emergencias  

• Procedimientos para Reportes de Seguridad  

• Auditorías internas y externas  
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Tipo de Contingencias 

En esta etapa las contingencias identificadas que podrían presentarse son:  

Contingencia por Incendio (sobre cargas o corto circuito) 

La Central estará expuesta a este riesgo por las operaciones que se llevarán a cabo, 

los cuales pueden ocurrir debido a sobrecargas eléctricas, fallas eléctricas o de corto 

circuito. 

Contingencias por caída de torres de alta tensión 

El proyecto estará expuesto a este tipo de riesgo, debido a posibles atentados, 

sabotajes o acciones subversivas a causa de la situación política.  Este tipo de 

contingencias también puede ser debido a sismos, huaycos, inestabilidad del terreno 

en la zona de ceja de selva y fuertes precipitaciones. 

Contingencia por Accidentes  

Se refiere a las contingencias de seguridad ocupacional de tipo industrial durante el 

funcionamiento de las subestaciones y líneas de transmisión o por labores de 

mantenimiento de las instalaciones. Entre estas contingencias podemos citar a las 

caídas de altura, heridas punzo cortantes, electrocución, quemaduras y 

atropellamientos.  

Contingencia por Sismos 

La zona de estudio, por hallarse en sierra y ceja de selva del Perú, se ubica en una 

región de elevada actividad sísmica, donde es posible esperar la ocurrencia de 

sismos de gran intensidad durante la vida útil de la central y el sistema de 

transmisión del Proyecto Hidroeléctrico La Virgen.  

Contingencia por disturbios sociales  

Estas contingencias están referidas a emergencias de seguridad por acciones 

criminales (atentados, sabotajes), acciones subversivas, comunidades y población 

que hagan uso de la fuerza contra las instalaciones de la Central Hidroeléctrica y la 

Línea de Transmisión.  
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8.12 Estrategias de Respuesta de Contingencias por Etapas del Proyecto  

8.12.1 Estrategias de Respuesta – Etapa de Construcción  

La empresa contratista encargada de la construcción presentará un Plan que 

contenga los procedimientos de actuación en caso de emergencias. Las acciones 

comprenden la identificación de los centros de Salud u Hospitales de las localidades 

más cercanas antes del inicio de las obras para que estos estén preparados frente a 

cualquier accidente que pudiera ocurrir y establecer los contactos y/o 

coordinaciones para la atención en caso de emergencias.  

De acuerdo al tipo de contingencia identificada, se plantea un procedimiento 

particular, el cual se presenta a continuación.  

Contingencia Accidental  

El manejo respectivo se describe a continuación:  

• Comunicación al ingeniero encargado del frente de trabajo, quien informará a 

la caseta de control u oficina, donde se mantendrá comunicación con todas las 

dependencias del proyecto.  

• Comunicar el suceso a la Brigada de Atención de Emergencias, en la cual, si la 

magnitud del evento lo requiere, se activará en forma inmediata un plan de 

atención de emergencias que involucrará dos acciones inmediatas:  

- Envió de una ambulancia al sitio del accidente si la magnitud lo requiere. 

Igualmente, se enviará el personal necesario para prestar los primeros 

auxilios y colaborar con las labores de salvamento. 

- Luego, de acuerdo con la magnitud del caso, se comunicará a los centros 

hospitalarios para solicitar el apoyo necesario. 

• Simultáneamente el encargado de la obra iniciará la evacuación del frente. 

• Controlada la emergencia el Contratista hará una evaluación de las causas que 

originaron el evento, el manejo dado y los procedimientos empleados, con el 

objeto de optimizar la operatividad del plan para eventos futuros.  

• Preparación del reporte de accidente a la autoridad competente 
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Contingencia Técnica  

Las acciones de control están referidas a la solución de los problemas técnicos que 

pueden presentarse durante la ejecución de obras. Para ello, se dará cuenta a la 

supervisión de obra de PERENE, quien determinará la gravedad del incidente e 

informará a la Gerencia General.  

Entre las acciones que se tendrán en consideración:  

• Si el caso puede resolverlo la supervisión técnica, llamará al Contratista y le 

comunicará la solución.  

• Si el caso no puede ser resuelto por la supervisión técnica, comunicará el 

problema a la Dirección del Proyecto que, a su vez, hará conocer 

inmediatamente el problema al responsable del diseño, éste procederá a 

estudiar la solución, la comunicará al supervisor y éste al Contratista.  

Contingencia Humana  

Las acciones a seguir en caso de una contingencia humana dependerán de la 

responsabilidad o no del Contratista en su generación y por ende, en su solución. 

Estas contingencias se atenderán como se indica a continuación:  

• En los casos de paros o huelgas que comprometan directamente al Contratista 

de la obra, deberá dar aviso inmediato a la supervisión técnica y al titular del 

proyecto sobre el inicio de la anormalidad y las causas que la han motivado. En 

estos casos el Contratista deberá asumir las responsabilidades por los retrasos y 

los costos extra originados por tal situación. 

• En eventualidades, como problemas masivos de salubridad dentro del cuerpo 

de trabajadores del proyecto (intoxicación, epidemias), el Contratista deberá en 

primer lugar proceder a la atención del personal afectado, luego dar aviso a la 

supervisión técnica, describiendo las causas del problema, y sus eventuales 

consecuencias sobre el normal desarrollo de la obra. Adicionalmente estará 

comprometido, en los casos que lo ameriten, a proveer soluciones como la 

contratación de personal temporal para atender los frentes de obra más 

afectados.  
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• Para los casos de perturbación de orden público (paros, delincuencia común), 

donde el Contratista sea uno de los actores afectados, se deberán realizar las 

siguientes acciones:  

- Se deberá comunicar a las autoridades policiales del hecho y a la oficina 

de comunicación de PERENE.  

- El personal de la empresa contratista deberá mantenerse dentro del 

perímetro de la obra.  

- El personal de seguridad de la obra se hará cargo de la situación hasta la 

llegada de las fuerzas del orden.  

- Se evitará en todo momento la confrontación 

- En caso de algún herido, se procederá a su atención inmediata en el tópico 

de la obra. En caso sea de gravedad se solicitara el apoyo de una 

ambulancia. 

- Una vez tomado el control de la situación, el supervisor de la obra y jefe 

de obra o residente, evaluarán la situación y emitirán un reporte dando 

cuenta a las autoridades policiales respectivas y a la Gerencia de PERENE. 

Contingencia por Evento Natural (SISMO)  

Las acciones que tendrá en consideración el Contratista de Obra, están referidas a 

las siguientes:  

Antes del evento 

• El Contratista debe identificar y señalar las zonas de seguridad y las rutas de 

evacuación. 

• Dar capacitación e instruir a todos los trabajadores sobre protección y 

evacuación en caso de sismos.  

• Tener preparado botiquines de primeros auxilios y equipos de emergencia 

(extintores, megáfonos, camillas, radios, linternas, etc.).  

• Realizar trimestralmente simulacros de evacuación. 

• Preparar y presentar un informe de evaluación después de cada ensayo.  
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Durante el evento  

• Paralizar las actividades constructivas.  

• Poner en ejecución la evacuación del personal.  

• Los trabajadores deben desplazarse calmadamente y en orden hacia las zonas 

de seguridad.  

Después del evento 

• Mantener al personal en las áreas de seguridad por un tiempo prudencial, para 

evitar posibles réplicas.  

• Atención inmediata de las personas accidentadas.  

• Evaluar los daños en las instalaciones y equipos.  

• Reparación y demolición de toda construcción dañada.  

• Retorno del personal a las actividades normales. 

• Se revisarán las acciones tomadas durante el sismo y se elaborará un reporte de 

incidentes. De ser necesario, se recomendarán cambios en los procedimientos. 

8.12.2 Estrategia de Respuesta – Etapa de Operación  

Este Plan dentro de la estructura general contiene las recomendaciones básicas y los 

procedimientos para manejar las emergencias durante el funcionamiento de la 

Central Hidroeléctrica y la Línea de Transmisión, así como una lista de contactos 

internos y externos. De acuerdo a los dispositivos legales establecidos en el 

Reglamento de Protección Ambiental en las Actividades Eléctricas, D.S. N° 029-

94-EM (artículos 14-f, 23-f y 42-k, así como en el Anexo 1-22), se exige la 

presentación de un Plan de Contingencias Operacionales. Es importante que el Plan 

de Contingencias sea implementado, desarrollado y actualizado, por lo menos una 

vez al año, con la finalidad de perfeccionarlo y evaluar su operatividad. 
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8.12.3 Contingencias para casos de Incendios 

Las medidas preventivas y de control para casos de incendio que considera la 

capacitación de todo el personal y procedimientos de evacuación, se detallan a 

continuación: 

Los casos de incendios pueden ocurrir:  

• En Turbinas de Generación: Debido a la acción mecánica de equipos que 

giran a altas velocidades o realizan tal esfuerzo que generan altas temperaturas, 

requiriendo de un sistema de enfriamiento apropiado, por tanto no se descarta 

que una falla determine el incremento de temperatura, de tal forma que genere 

un foco de ignición cuyos daños están en relación directa con las acciones que 

realicen. 

• En Transformadores, Sala de Baterías y Motores Eléctricos: Existe la 

posibilidad de que se produzca un cortocircuito o sobrecarga en los equipos, 

tableros o transformadores, lo que determina que puedan presentarse daños 

materiales en los mismos, así como la formación de focos de ignición, cuyo 

índice de propagación está en relación directa a la cantidad de elementos de 

combustión ordinaria en los alrededores. 

• Sala de Mando y Oficinas: Se presentan incendios en estos ambientes por 

falta de orden y limpieza, actos inseguros del personal o por cortos circuitos 

causados por falta de mantenimiento del cableado eléctrico.  

• En Almacenes y Talleres: Se pueden presentar incendios también por falta de 

orden y limpieza, cortos circuitos por falta de mantenimiento o por actos 

inseguros del personal.  

Procedimientos preventivos y de control  

• Las unidades de generación contarán con sistemas de detección contra incendio 

que les permite detectar la presencia de humo o aumento de temperatura en el 

interior del recinto, ante lo cual los censores accionaran las alarmas 

correspondientes. 
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• El personal debe abandonar los ambientes en peligro inmediatamente, apenas 

suenan las alarmas, caso contrario esta exponiendo su vida. El sistema de 

dióxido de carbono actuara con las puertas y las persianas de los ambientes 

cerrados eliminando la presencia de oxigeno y enfriando el área. 

• El personal que observa fuego o un amago de incendio debe informar 

inmediatamente el hecho al Departamento de Seguridad, al mismo tiempo que 

evaluará la situación y si es posible tratar de extinguir el fuego con los 

extintores. La entrada en la zona de peligro debe hacerse, siempre que sea 

posible, con el viento por la espalda y la salida con el viento de cara. − En caso 

de necesidad, se paralizarán todas las operaciones de la Central o área 

comprometida y no se permitirá el funcionamiento de: 

- Motores u otros equipos eléctricos no antideflagrantes (cortar corriente 

eléctrica en la zona comprometida)  

- Otros equipos o vehículos que pueden provocar un punto de ignición.  

• Se observará la dirección del viento, se delimitará ampliamente LA ZONA DE 

PELIGRO y se impedirá el acceso a la misma del personal que no esté 

adecuadamente equipado, alejando preferentemente en dirección contraria al 

viento a toda persona ajena a la emergencia. 

• Se limitará el número de personas en la zona de peligro al mínimo 

imprescindible, controlándolos constantemente por un responsable que deberá 

permanecer en el exterior de la zona, el cual dispondrá de un equipo de socorro 

listo para intervenir si fuera necesario.  

• En caso de que la situación revista gravedad, el supervisor del Departamento 

de Seguridad realizará lo siguiente:  

- Activar a las brigadas de incendio.  

- Evacuar al personal de la Central.  

- Comunicar el hecho a la compañía de bomberos. 
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8.12.4 Contingencias para caso de Accidentes 

Caídas de Altura  

• Cumplir con lo señalado en el Reglamento de Seguridad e Higiene 

Ocupacional del Subsector Electricidad (R.M. 263-2001-EM/VME). 

• Antes de realizar cualquier actividad en altura, el personal recibirá una charla 

de inducción o capacitación en seguridad, identificándose el nivel de riesgo 

expuesto para el cumplimiento de dicha actividad.  

• El personal contará con el debido equipo de protección personal- EPP (casco, 

botas de seguridad, arnés de seguridad, guantes, lentes protectores, etc.) de 

acuerdo al nivel de riesgo identificado. La oficina de Seguridad de PERENE se 

encargará de verificar el correcto estado del EPP.  

Heridas Punzo Cortantes  

• El personal recibirá capacitación en prevención de daños y respuesta a 

emergencias.  

• Se debe revisar la condición y estado de las estructuras y componentes que 

serán sujetos de mantenimiento.  

• El personal contará con el equipo de protección personal (EPP), según la 

actividad a desarrollar (casco, guantes, etc.) el cual estará en correcto estado.  

• En caso de generarse incidentes, la persona será auxiliada inmediatamente con 

el equipo de primeros auxilios.  

Electrocución  

• El personal que labore en área donde exista energización contará con la debida 

capacitación e instrucción en el uso de herramientas y equipos.  

• El personal de mantenimiento contará con el equipo de protección personal 

como zapatos dieléctricos. 
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• Las áreas que presentan condiciones energizantes cuentan con la debida 

señalización, por cuanto, el personal está habituado en el reconocimiento de las 

señales de riesgo. 

Rotura de conductores y caída de torres de alta tensión 

Establecer el Plan de Contingencias en un evento de fuerza mayor: rotura de 

conductor y caída de estructuras en Líneas de Transmisión de Alta Tensión. 

• Realizar un reconocimiento de la zona afectada, y proceder a señalizar los 

lugares de acceso para evitar el ingreso de personas ajenas y/o animales. 

• Seguidamente se deben realizar los trabajos correspondientes para reponer el 

servicio de energía, instalando los soportes provisionales necesarios para el 

efecto; en este caso se usarán como soportes provisionales postes de madera 

tratada. 

• En caso que el tendido del conductor no se pueda realizar en forma manual, se 

dispondrá de winche y freno con tensión mecánica controlada. Las poleas se 

colgarán de los aisladores o de las crucetas de forma tal que el conductor quede 

a la misma elevación que la fijada por los ensambles de aisladores. El 

conductor será mantenido bajo tensión durante la operación de tendido. Se 

emplearán dispositivos de frenado adecuados para asegurar que el conductor se 

mantenga en todo momento con tensión suficiente para evitar que toque el 

suelo o se arrastre. 

• Antes de proceder con el tendido, el personal de intermedios debe revisar el 

estado de la cordina, los yuntos y elementos auxiliares. Así mismo, deberán 

verificar que no existan personas extrañas en el área de operaciones y ellos 

mantenerse a una distancia prudencial de la cordina en todo momento. 

Retiro de Conductores y Estructuras Dañados 

• Una vez repuesto el servicio se tendrá especial cuidado en el retiro de los 

conductores y estructuras dañados para evitar impactos potenciales en el medio 

ambiente. 
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• El proceso de recuperar el conductor dañado se hará en forma similar al 

proceso de tendido, si es que el conductor no se encontrara roto, en caso 

contrario se recuperará el conductor en forma manual; el conductor recuperado 

se colocará en las bobinas que sean necesarias, las cuales deberán almacenarse 

en posición vertical antes de ser transportadas por el camión grúa al depósito 

correspondiente. 

• El proceso de recuperación de las estructuras dañadas se hará en forma manual; 

en este trabajo se tendrá especial cuidado en el proceso de desensamblaje y 

retiro de las piezas dañadas y recuperables, dichas piezas podrán almacenarse 

en el lugar antes de ser transportados por el camión grúa. 

• Evaluar la posibilidad de reutilizar las fundaciones de las estructuras 

siniestradas, si no es posible darles uso nuevamente, se deben realizar los 

trabajos de recuperación para conseguir un aspecto natural de la zona afectada. 

Quemaduras  

• Se deben aislar y confinar las áreas que presenten altas temperaturas mediante 

un sistema de señalización adecuado. 

• El personal, que por estricta necesidad deba estar presente en estas áreas, 

deberá contar con el equipo de protección adecuado y recibirá inducción de 

seguridad, según las normas de seguridad del Reglamento de Salud y 

Seguridad Ocupacional del Subsector Electricidad. 

• En caso de quemaduras el personal afectado será evacuado a un centro de 

salud.  

Contingencia para el caso de atropellamiento  

• Los vehículos particulares que transiten por la Central y las Subestaciones solo 

lo realizarán por las vías internas señalizadas.  

• PERENE contará con una playa de estacionamiento donde se estacionarán 

todos los vehículos particulares. 

• El personal de seguridad controlará el ingreso y salida de unidades vehiculares 

a la Central y a las Subestaciones.  

0772



Rev. 0 

 

PLAN DE MANEJO AMBIENTAL 
CENTRAL HIDROELÉCTRICA LA VIRGEN 

Modificación en las Obras de Conducción y Conducto Forzado Fecha  

 

 
ELABORADO POR: REVISADO POR: FECHA: 

SVS INGENIEROS SAC PERENÉ AGOSTO 2008 
8-28 

 

• Se controlará la velocidad interna cumpliendo las normas de seguridad y 

respetando las señales de tránsito y el sentido y orientación vial.  

Contingencias para el caso de derrames de combustibles  

• El personal que detecte el derrame dará aviso a Sala de Control, informando al 

Jefe de Respuesta, activándose el Plan. Seguidamente el Jefe de Respuesta 

dispondrá aislar el tanque, concluir cualquier maniobra y las acciones para 

paralizar el derrame.  

• El Jefe de Operaciones se constituirá en el lugar de derrame, hará una 

evaluación de sus causas y dispondrá con el Jefe de Turno las acciones para 

recuperar el combustible.  

• Se procederá a evaluar el área de contención de tanques que ha sido afectada, 

así como el volumen derramado. Luego se dispondrán las acciones para el 

drenaje y limpieza del área afectada.  

• El combustible derramado recuperado, solo puede ingresarse nuevamente al 

tanque de petróleo “sucio” previa evaluación y limpieza del mismo.  

• El Jefe de Operaciones y el encargado de Seguridad son responsables de 

establecer la causa del derrame y las medidas correctivas y de protección 

ambiental del caso. Se informará a la Gerencia de los hechos ocurridos.  

Contingencias para el caso de sismo 

• Previamente se deberán demarcar en toda la Central y las Subestaciones 

“Zonas de Seguridad” en caso de sismos, las cuales deberán estar alejadas de 

cualquier construcción o edificio. 

• El personal deberá apartarse de estantes y objetos que puedan caerse, así como 

de las ventanas y vidrios.  

• Durante la evacuación el personal deberá dirigirse en forma inmediata y 

ordenada hacia las zonas de seguridad, usando las vías señaladas para ese fin. 

• El Jefe de la Central y el Operador vigilarán los parámetros de las turbinas y si 

es necesario pondrán la unidad fuera de servicio.  
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• El personal de Seguridad y las Brigadas Contra Incendio tomarán las medidas 

para actuar si se presentan incendios, roturas de tuberías y otras emergencias, 

como consecuencia del sismo. 

• Concluido el sismo, todo el personal debe acudir al punto de reunión principal, 

para efectuar el conteo de personal. 

• El personal de mantenimiento deberá hacer una inspección inmediata en la 

zona del tanque de combustible, sistema de agua, tuberías de gas a fin de 

verificar los posibles daños como consecuencia del sismo.  

• El personal de Operaciones debe verificar el estado de las turbinas y sus 

equipos auxiliares, los sistemas eléctricos y otros daños en la instalación. 

También deberá verificar el restablecimiento de las comunicaciones.  

• El responsable de la Cuadrilla de Comunicaciones entrará en contacto con 

Defensa Civil y otras instituciones a fin de informar e informarse de los efectos 

del sismo y comunicar las medidas a la que hubiera lugar, en apoyo al personal 

de la empresa y la comunidad.  

• El Gerente General de Contingencias podrá autorizar o negar el ingreso del 

personal a las áreas siniestradas, si existe riesgo para los trabajadores. 

Asimismo reportará los hechos a la Gerencia respectiva. 

Contingencias para casos de disturbios sociales 

• Cualquier personal de la Central o empresas contratistas encargadas de labores 

de mantenimiento, notificará al Supervisor de Seguridad cualquier disturbio 

social que se presente.  

• El Jefe de Respuesta activará el plan de seguridad específico de acuerdo al 

incidente realizado, manteniendo comunicación con el Grupo de Apoyo de 

PERENE.  

• El personal operativo de la Central mantendrá la calma en todo momento 

evitando cualquier acción de control. 

• Todos los reclamos que se presenten serán canalizados a la Gerencia u Oficina 

de Seguridad.  
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• El Jefe de Respuesta será responsable de las coordinaciones con las autoridades 

policiales del ámbito local.  

8.13 Notificación - Comunicaciones  

En cuanto se informe de la ocurrencia de un Accidente / Siniestro, se suspenderán todas las 

comunicaciones internas y externas, dejando libre las líneas de teléfonos fijos y celulares.  

Todas las comunicaciones se atenderán a través de la Central Telefónica o teléfonos 

directos, en horarios y días laborales regulares y en días feriados y horarios no laborables a 

través del Servicio de Vigilancia. 

El Jefe de obra (etapa de construcción) o jefe de la Central (etapa de operación), serán los 

responsables de emitir las comunicaciones internas y externas; asimismo, siendo la única 

persona autorizada para las comunicaciones con los medios de comunicación. 

8.14 Evaluación, Reinicio de Operaciones y Emisión de Informes  

Una vez controlada la contingencia, el Jefe de obra (etapa de construcción) o Jefe de la 

Central (etapa de operación), dispondrán la inspección del lugar de la contingencia, para 

confirmar las condiciones de seguridad y operativas del sitio y restaurar la normalidad de 

las actividades constructivas u operaciones, según sea el caso. También dispondrá la 

investigación preliminar del accidente o siniestro y, si es el caso, estimar el tiempo y las 

acciones para la recuperación y rehabilitación de las instalaciones y/o áreas afectadas. 

8.15 Indicaciones Finales 

• Las acciones descritas en el presente capítulo deberán ser consideradas de carácter 

orientativo, pues las decisiones que tomará el personal que enfrente algún riesgo 

dependerá en última instancia de la evaluación que haga de la situación, la 

experiencia del personal y la serenidad con que enfrente el problema. 

• En caso de un incendio o emergencia, el personal que no está involucrado en las 

brigadas de contraincendio (gerentes, administrativos, etc.) debe mantenerse 

apartado del lugar del incidente. 

• El personal en general debe evitar hacer llamadas para facilitar las comunicaciones 

relacionadas con la emergencia. 
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• Los planos de las Subestaciones donde se indiquen las rutas de evacuación y 

ubicación de los equipos (extintores) deben estar en lugares visibles. 

• El llenado y recambio de los extintores es una actividad vital para actuar en casos 

de emergencias, por lo que el personal deberá prestar el mayor interés en su control 
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Anexo 8  
Reunión en cumplimiento 
del artículo 23 del RPAAE 
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“Decenio de la Igualdad de Oportunidades para mujeres y hombres” 

“Año de la Universalización de la Salud” 
 

 
Reunión en cumplimiento del artículo 23 del RPAAE 

 
El 6 de octubre de 2020, se llevó a cabo la exposición técnica del “Plan Ambiental Detallado (PAD) 

de la Central Hidroeléctrica La Virgen”, de Titularidad de La Virgen S.A.C. realizada de manera virtual, 

en cumplimiento a lo señalado en el artículo 23 del Reglamento para la Protección Ambiental en las 

Actividades Eléctricas (RPAAE), aprobado mediante Decreto Supremo N° 014-2019-EM, el cual 

señala que “en forma previa a la presentación de la solicitud de evaluación de los Estudios 

Ambientales e Instrumentos de Gestión Ambiental complementarios regulados en el presente 

Capítulo o su modificación, el Titular debe solicitar una reunión con la Autoridad Ambiental 

Competente, con el fin de realizar una exposición de dichos instrumentos. De ser el caso, la Autoridad 

Ambiental Competente puede invitar a las entidades que intervendrán en el procedimiento de 

evaluación”. 

A dicha exposición técnica asistieron por parte del Titular: 

Nº Nombre y Apellido Titular o Consultora 

1 Luiz P. Gomes Ferraz Moreno Titular 

2 Fiorella A. Leonarte Cossío Titular 

3 Anyela Quispe  Carhuamaca BIOGEA CONSULTORES S.A.C. 

4 Medalit Chaupis Carrillo BIOGEA CONSULTORES S.A.C. 

5 César Roldan Moreno BIOGEA CONSULTORES S.A.C. 

 
  
Y por parte de la Dirección General de Asuntos Ambientales de Electricidad: 

Nº Nombre y Apellido Cargo 

1 Ronald E. Huerta Mendoza Especialista Ambiental 

2 Henry Ramírez  Trujillo Evaluador Técnico 

3 José I. Wasiw Buendía Evaluador Ambiental 

4 Rafaela Carhuas Chaparro Evaluadora - Biológico 

  
Por lo que, la exposición técnica del “Plan Ambiental Detallado (PAD) de la Central Hidroeléctrica La 

Virgen”, realizado por el Titular ha cumplido con lo indicado en el artículo 23 del RPAAE. 
 

 

Atentamente, 
Dirección General de Asuntos Ambientales de Electricidad 
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